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I

(Meddelanden)

RÅDET

RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Belgiens uppdaterade stabilitetsprogram, 2004–2008

(2005/C 136/01)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR AVGETT FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 5.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter att ha hört Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Belgiens uppdaterade stabilitetsprogram, som omfattar peri-
oden 2004 – 2008. Det programmet uppfyller i stort sett uppgiftskraven i uppförandekoden för
stabilitets- och konvergensprogrammens innehåll och utformning. I programmet saknas dock obliga-
toriska ränteantaganden. Belgien uppmanas därför att uppnå full överensstämmelse med uppgiftsk-
raven.

(2) I det makroekonomiska scenario som ligger till grund för programmet förväntas en real BNP-tillväxt
på 2,5 % under 2005 och 2006, som minskar till 2,0 % mot slutet av programperioden. Detta före-
faller utifrån tillgängliga uppgifter vara realistiska antaganden. Programmets inflationsprognoser
förefaller också vara realistiska.

(3) För att förbereda den offentliga sektorns finanser för effekterna av den åldrande befolkningen strävar
den finanspolitiska strategi som skisseras i uppdateringen efter att behålla offentliga finanser i balans
eller med ett litet överskott och att minska skuldkvoten. Målet enligt det uppdaterade programmet
är offentliga finanser i balans 2005 och 2006 och ett överskott på 0,3 % av BNP 2007 och 0,6 % av
BNP 2008. Sammanfattningsvis bekräftas i denna uppdatering, jämfört med den föregående uppda-
teringen (som gällde till 2007), i stort sett den planerade justeringen i förhållande till ett i princip
oförändrat makroekonomsikt scenario. På grund av det pågående genomförandet av 2001 års
reform av de direkta skatterna och större offentliga investeringar inför de kommunalval som skall
hållas under 2006 väntas det primära överskottet att minska något till 2006 för att därefter öka
igen. Enligt programmet förväntas räntebördan minska, främst till följd av den fortsatta skuldminsk-
ningen. Inkomsterna förväntas minska till 2006 för att därefter bli stabila, medan de primära utgif-
terna minskar något till 2008. Det konjunkturrensade saldot (som baseras på uppgifterna i
programmet genom användning av den gemensamt överenskomna beräkningsmetoden) väntas förbli
positivt under programperioden, genom en utveckling från ett överskott på 0,5 % av BNP 2004 till
0,1 % 2006, följt av en ökning till 0,9 % 2008.
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(4) Riskerna i samband med de finanspolitiska beräkningarna i programmet verkar i stort sett uppväga
varandra. Den belgiska regeringen har hittills inte meddelat vilka åtgärder den har för avsikt att vidta
för att bibehålla de offentliga finanserna i balans under 2006, trots en minskning på 0,3 % av BNP
till följd av det fortsatta genomförandet av 2001 års reform av de direkta skatterna och det faktum
att de offentliga finanserna under 2005 påverkas positivt av ett antal mindre engångstransaktioner
(som sammanlagt uppgår till ungefär 0,2 % av BNP). Det makroekonomiska scenariot förefaller
rimligt, men ändå fortsätter saldot för Belgiens offentliga finanser att reagera för ändringar i den
ekonomiska tillväxten (känslighetsgrad på 0,6). Slutligen finns också vissa risker kopplade till
kontrollen av de primära utgifterna, särskilt i socialförsäkringssystemet. Det överskridande som regi-
strerades i sjuk- och hälsovårdssystemet under 2004 (trots det redan höga målet om en real tillväxt
på 4,5 % per år) tyder på att dessa utgifter kommer att fortsätta att öka. Trots att Belgien vid
utgången av 2004 tillkännagav att nya åtgärder skulle vidtas för att minska hälsovårdskostnaderna
(som uppgår till totalt 0,2 % av BNP) är det fortfarande svårt att värdera deras effektivitet. Socialmi-
nistern har dock under större delen av 2005 fått i uppgift att vidta nödvändiga åtgärder, utan att på
förhand samråda med parlamentet (eller någon annan instans) för att snabbt kunna lösa ett eventu-
ellt överskridande. Generellt har den belgiska regeringen agerat trovärdigt genom att hålla fast vid
sitt åtagande att vidta åtgärder för att bibehålla de offentliga finanserna i balans.

(5) Mot bakgrund av denna riskbedömning kan vi dra slutsatsen att de risker som omgärdar målen för
de offentliga finanserna i stort sett verkar uppväga varandra och den finanspolitiska strategin i
programmet verkar tillräcklig för att säkerställa stabilitets- och tillväxtpaktens mål om offentliga
finanser nära balans eller med överskott på medellång sikt. Vidare kan slutsatsen dras att det finns
en tillräcklig marginal för att motverka riskerna för att överskrida referensvärdet på 3 % av BNP för
underskottet under normala konjunktursvängningar.

(6) Skuldkvoten beräknas ha uppgått till 96,6 % av BNP 2004, långt över fördragets referensvärde på
60 % av BNP. I programmet beräknas skuldkvoten minska med 12,4 procentenheter under loppet
av programperioden till 84,2 % av BNP 2008. I detta belopp ingår övertagandet av en skuld på 7,4
miljarder euro (2,5 % av BNP) från det nationella järnvägsföretaget SNCB under 2005. Övertagandet
av skulden leder till att skuldminskningen bromsas upp under 2005, men den planerade skuldminsk-
ningen går ändå snabbare än vad man väntade sig i den föregående uppdateringen.

(7) Det förefaller finnas vissa risker när det gäller de offentliga finansernas långsiktiga hållbarhet på
grund av Belgiens nuvarande offentliga bruttoskuldnivå. Även om skuldkvoten avtar är den fortfa-
rande hög och en stadig minskning är beroende av att man lyckas behålla stora primära överskott
under en längre tidsperiod. Den strategi för att klara kostnaderna för den åldrande befolkningen som
skisseras i programmet baseras huvudsakligen på en minskning av den offentliga bruttoskulden
genom att behålla offentliga finanser nära balans eller med ett litet överskott (som skall uppnås
genom en nedskärning av de primära utgifterna), samt en åldrandefond. Särskilt inom hälsovårdssek-
torn kan det visa sig bli svårt att bromsa de primära utgifterna, men det är viktigt med tanke på
regeringens strategi att minska skattebördan för att skapa sysselsättning. Med tanke på att försörj-
ningskvoten för äldre väntas öka är det viktigt att Belgien med beslutsamhet följer denna allmänna
strategi för att uppnå långsiktig hållbarhet.

(8) Den ekonomiska politik som presenteras i uppdateringen överensstämmer i stort sett med de lands-
specifika allmänna riktlinjerna för den ekonomiska politiken på området för de offentliga finanserna.
I uppdateringen säkerställs särskilt att skuldkvoten fortsätter att minska. Med tanke på att utgiftstaket
inom sjuk- och hälsovårdssektorn nyligen överskridits (för vilka utgiftstakten fastställts relativt högt
med ett mål på 4,5 % per år) finns vissa risker för att man inte kommer att kunna hålla riktlinjerna
om att begränsa de reala utgiftsökningarna inom sektor 1 (utgifter på federal nivå samt för social
trygghet) till 1,5 %. Det är därför viktigt att bibehålla höga primära överskott och begränsa de reala
utgiftsökningarna, särskilt med tanke på de finansiella behov som kommer att uppstå till följd av
den åldrande befolkningen.

3.6.2005C 136/2 Europeiska unionens officiella tidningSV



Jämförelse av centrala makroekonomiska och finansiella prognoser

2004 2005 2006 2007 2008

Real BNP
(förändring i %)

SP dec 2004 2,4 2,5 2,5 2,1 2,0

KOM okt. 2004 2,5 2,5 2,6 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP nov 2003 1,8 2,8 2,5 2,1 Uppgift
saknas

Inflation (HIKP)
(%)

SP dec 2004 1,9 2,0 1,8 1,8 1,8

KOM okt. 2004 2,0 1,9 1,8 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP nov 2003 1,4 1,4 1,4 1,4 Uppgift
saknas

Saldo i de offentliga
finanserna
(% av BNP)

SP dec 2004 0,0 0,0 0,0 0,3 0,6

KOM okt. 2004 -0,1 -0,3 -0,5 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP nov 2003 0,0 0,0 0,0 0,3 Uppgift
saknas

Primärt saldo
(% av BNP)

SP dec 2004 4,9 4,5 4,4 4,5 4,7

KOM okt. 2004 4,8 4,2 3,6 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP nov 2003 5,1 4,8 4,7 4,8 Uppgift
saknas

Konjunkturrensat saldo
(% av BNP)

SP dec 2004 (1) 0,5 0,3 0,1 0,5 0,9

KOM okt. 2004 0,4 0,0 -0,4 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP nov 2003 (1) 0,6 0,2 0,0 0,3 Uppgift
saknas

Offentliga sektorns brut-
toskuld
(% av BNP)

SP dec 2004 96,6 95,5 91,7 88,0 84,2

KOM okt. 2004 95,8 94,4 90,9 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP nov 2003 97,6 93,6 90,1 87,0 Uppgift
saknas

Märk:
(1) Kommissionens beräkningar på grundval av uppgifter i programmet.

Källa:
Stabilitetsprogrammet (SP), kommissionens höstprognos från 2004 (KOM) och kommissionens beräkningar.
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RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Danmarks uppdaterade konvergensprogram, 2004 – 2010

(2005/C 136/02)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR AVGETT FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 9.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter att ha hört Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Danmarks uppdaterade konvergensprogram, som omfattar
perioden 2004 – 2010. Programmet uppfyller helt och hållet uppgiftskraven i ”uppförandekoden
om stabilitets- och konvergensprogrammens innehåll och utformning”.

(2) I det makroekonomiska scenario som ligger till grund för programmet förväntas BNP-tillväxten i
reala termer öka från 2,2 % 2004 till 2,5 % 2005 och till i genomsnitt 1,7 % åren 2006 – 2010. På
grundval av nu tillgänglig information förefaller detta scenario avspegla relativt försiktiga tillväxtan-
taganden. Inflationsberäkningarna i programmet verkar vara realistiska.

(3) Den finanspolitiska ramen på medellång sikt inbegriper ett målintervall för överskottet i de offentliga
finanserna på 1½–2½ % av BNP i genomsnitt fram till 2010 och ett tak för den årliga ökningen i
reala termer av den offentliga konsumtionen på 0,5 % från och med 2005. Vidare förstärks utgifts-
kontrollen genom en så kallad frysning av skattenivån. Såväl den statliga sektorn som pensionssys-
temet beräknas visa stabila överskott under programperioden. De lokala myndigheterna beräknas
uppnå budgetbalans, vilket är ett lagstadgat krav. Enligt det uppdaterade programmet räknar man
med överskott på 1,2 % av BNP år 2004, 2,0 % av BNP år 2005 respektive 1,6 % av BNP år 2006.
Överskottet stiger till 2,0 % av BNP år 2010. Såväl utgifts- som intäktskvoterna visar en gradvis sjun-
kande trend över prognosperioden. Med justering för den förväntade effekten av konjunkturcykeln
med hjälp av allmänt vedertagen metodik beräknas det konjunkturrensade saldot visa överskott
under hela prognosperioden. De beräknade överskottsmålen för de offentliga finanserna ligger nära
dem som angavs i 2003 års uppdatering. De kortsiktiga skillnaderna beror på reviderade antaganden
om BNP-tillväxt samt på effekterna av aktuella ekonomisk-politiska åtgärder, bland annat skattepa-
ketet från mars 2004, som innebär att tyngdpunkten i den skattereform som antogs 2003 har flyt-
tats fram. Från och med 2007 är de beräknade överskotten något lägre än i den tidigare uppdater-
ingen till följd av ändrade demografiska antaganden som har bidragit till att sänka de finanspolitiska
kraven på lång sikt. På det hela taget bekräftar således den föreliggande uppdateringen i stora drag
strategin i den tidigare uppdateringen mot bakgrund av ett liknande makroekonomiskt scenario.
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(4) Risknivån i budgetberäkningarna är tämligen balanserad, även om den i viss utsträckning indikerar
ett bättre än beräknat utfall under programmets första år. Danmark har under flera år redovisat
överskott i de offentliga finanserna. Så var också fallet 2003, när överskottet blev 1,0 % av BNP trots
en BNP-tillväxt på enbart 0,5 %. Högre oljepriser än vad som antas i uppdateringen skulle också
kunna förbättra de offentliga finanserna eftersom Danmark är en liten nettoexportör av olja. BNP-
tillväxtens sammansättning under de kommande åren, till stor del grundad på inhemsk efterfrågan,
bör också borga för att de offentliga inkomsterna upprätthålls och därigenom stödja en gynnsam
utveckling av de offentliga finanserna. På medellång sikt ligger riskerna för att utvecklingen blir
sämre än beräknat i eventuella misslyckanden med att begränsa de offentliga utgifterna till tillväxt-
målet, särskilt på kommunal nivå, eller med att nå upp till målen på medellång sikt om högre syssel-
sättning.

(5) Mot bakgrund av denna riskbedömning är inriktningen av finanspolitiken i programmen tillräckligt
stram för att bibehålla en situation på medellång sikt med offentliga finanser som är ”nära balans
eller som visar överskott” under hela programperioden i enlighet med kraven i stabilitets- och till-
växtpakten. Den ger också tillräcklig säkerhetsmarginal för att inte tröskelvärdet för underskott på
3 % av BNP skall överskridas vid normala konjunktursvängningar.

(6) Bruttoskuldkvoten uppgick 2003 till 44,7 % av BNP och beräknas enligt uppdateringen sjunka till
28¾ % av BNP 2010. De främsta bidragen till minskningen av skuldkvoten kommer från positiva
primärsaldon och effekterna av BNP-tillväxten i nominella termer.

(7) Danmark förefaller vara i en gynnsam situation vad gäller landets offentliga finansers långsiktiga
hållbarhet, trots betydande beräknade budgetmässiga kostnader till följd av en åldrande befolkning.
Den strategi för de offentliga finanserna som beskrivs i programmet, främst baserad på ytterligare
skuldkonsolidering genom fortsatta överskott i de offentliga finanserna, bör resultera i en hållbar
situation över tiden. Det kan emellertid visa sig vara en krävande uppgift att uppnå fortsatt strikt
utgiftskontroll och en betydande ökning av sysselsättningen, som strategin också bygger på.

(8) På det hela taget är den ekonomiska politik som beskrivs i uppdateringen i stort sett förenlig med de
landspecifika allmänna riktlinjerna för den ekonomiska politiken på området för de offentliga finan-
serna.

Jämförelse mellan beräkningar av makroekonomiska och budgetmässiga nyckeltal

2004 2005 2006 2007 2010

Real BNP
(förändring i procent)

KP nov. 2004 2,2 2,5 1,3 1,9 1,8

KOM okt. 2004 2,3 2,4 2,0 n.a. n.a.

KP nov. 2003 2,3 2,2 1,9 1,7 1,7

HIKP-inflation
(%)

KP nov. 2004 1,2 1,7 1,6 1,7 1,6

KOM okt. 2004 1,1 1,9 1,6 n.a. n.a.

KP nov. 2003 1,8 1,7 1,7 1,7 1,7

Saldo i den offentliga
sektorns finanser
(% av BNP)

KP nov. 2004 1,2 2,0 1,6 1,7 2,0

KOM okt 2004 (2) 2,0 2,6 2,8 n.a. n.a.

KP nov. 2003 1,3 1,8 1,9 2,1 2,1
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2004 2005 2006 2007 2010

Primärt saldo
(% av BNP)

KP nov. 2004 (3) 4,3 4,8 4,5 4,6 4,4

KOM okt. 2004 4,4 4,9 4,9 n.a. n.a.

KP nov. 2003 2,3 2,7 2,6 2,3 2,3

Konjunkturrensat saldo
(% av BNP)

KP nov. 2004 (1) 1,7 2,0 2,0 2,0 2,3

KOM okt. 2004 2,6 2,9 3,0 n.a. n.a.

KP nov. 2003 (1) 1,1 1,5 1,7 1,9 2,1

Offentlig bruttoskuld
(% av BNP)

KP nov. 2004 42,3 39,4 37,4 35,3 28,8

KOM okt. 2004 41,5 37,5 34,2 n.a. n.a.

KP nov. 2003 41,2 38,7 36,4 27,5 27,5

Anmärkningar:
(1) Kommissionens avdelningars beräkningar med tillämpning av uppgifterna i programmet
(2) I anmälan av september 2004 inom ramen för förfarandet vid alltför stora underskott, lade Danmark fram siffror för saldot i den

offentliga sektorns finanser och skuldnivån brutto där ATP-fonderna hade omklassificerats utanför den offentliga sektorn, vilket mins-
kade överskottet i den offentliga sektorns finanser med omkring 1 procent av BNP. På denna grundval medtogs inte heller ATP-över-
skottet i 2004 års höstprognos från kommissionens avdelningar. I denna granskning har siffrorna från kommissionens avdelningar
över saldot i de offentliga finanserna och bruttoskulden omräknats för att medräkna ATP-fonden, på motsvarande sätt som i det
uppdaterade programmet. Kommissionens avdelningars siffror över saldot i de offentliga finanserna och den offentliga skulden är
därför inte desamma som i höstprognosen.

(3) I uppdateringen anges primärsaldon exklusive ränteutgifter netto och inte bruttoränta som annars är sedvanligt. I denna tabell redo-
visas primärsaldona exklusive ränteutgifter brutto.

Källa:
Uppdaterade konvergensprogram, november 2003 och november 2004 (KP); Kommissionens höstprognoser 2004 (KOM; se fotnot 2 ovan). Beräk-
ningar från kommissionens avdelningar.
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RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Estlands uppdaterade konvergensprogram, 2004–2008

(2005/C 136/03)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR AVGETT FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 9.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter att ha hört Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Estlands uppdaterade konvergensprogram, som omfattar peri-
oden 2004 till 2008. Programmet uppfyller uppgiftskraven i den omarbetade ”uppförandekoden om
stabilitets- och konvergensprogrammens innehåll och utformning”.

(2) Enligt det makroekonomiska scenario som ligger till grund för programmet förväntas den reala
BNP-tillväxten öka från 5,6 % år 2004 till i genomsnitt 6,0 % under resten av programperioden. På
grundval av de uppgifter som för närvarande finns tillgängliga verkar detta scenario spegla en rimlig
tillväxtprognos. Programmets inflationsprognoser förefaller också realistiska.

(3) Estland syftar till att ha offentliga finanser nära balans eller med ett litet överskott under hela
programperioden. För 2004 inriktas programmet på ett budgetöverskott på 1 % av BNP vilket är
0,3 % högre än det överskott som planerades i programmet från i maj 2004. Från och med 2005
planeras offentliga finanser i balans liksom i det föregående programmet. De offentliga investering-
arna år 2004 planeras öka med en procentenhet av BNP till 4,4 % innan de sjunker till 3,9 % fram
till 2008. De fortsätter alltså att ligga betydligt över EU-genomsnittet (2,4 % av BNP år 2004).

(4) Riskerna i programmets budgetberäkningar verkar i stort välbalanserade. Å ena sidan lämnar det
försiktiga makroekonomiska scenariot utrymme för att inkomsterna skulle kunna bli högre och
utgifterna något lägre än planerat. Estland har uppnått positiva resultat genom att upprätta försiktiga
prognoser och har upprepade gånger uppvisat överskott i de offentliga finanserna under de senaste
åren. Å andra sidan kan inte oväntade inkomstbortfall genom de planerade skattenedskärningarna
eller negativa effekter på tillväxten till följd av extern påverkan helt uteslutas. Med tanke på riskav-
vägningen förefaller programmets finanspolitiska inriktning vara lämplig för att under hela program-
perioden 2004–2008 bibehålla stabilitets- och tillväxtpaktens mål på medellång sikt om offentliga
finanser nära balans. Den förefaller också ge en tillräcklig säkerhetsmarginal för att inte tröskelvärdet
för underskottet på 3 % av BNP vid normala konjunktursvängningar skall överskridas.

(5) Skuldkvoten beräknas till 4,8 % av BNP år 2004, betydligt under av fördragets referensvärde på 60 %
av BNP och som dessutom är den lägsta i EU. I programmet beräknas skuldkvoten minska ytterligare
med 1,9 procentenheter under programperioden.
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(6) Estland förfaller befinna sig i ett gynnsamt läge när det gäller de offentliga finansernas långsiktiga
hållbarhet, trots betydande beräknade kostnader till följd av den åldrande befolkningen. En låg
offentlig skuldnivå, betydande reserver i de offentliga finanserna och en finanspolitisk strategi på
medellång sikt som helt överensstämmer med målet om offentliga finanser nära balans eller med
överskott bör tillsammans med trovärdiga och genomgripande reformer av pensions- samt hälso-
och sjukvårdssystemen, avsedda att lätta på trycket på de offentliga finanserna, på lång sikt säker-
ställa hållbara offentliga finanser.

(7) Den ekonomiska politik som presenteras i uppdateringen överensstämmer i stora drag med de lands-
specifika allmänna riktlinjerna för den ekonomiska politiken på området för de offentliga finanserna.
2004 års budgetöverskott, som blev högre än prognostiserat, ligger i linje med rekommendationen
om att inte bedriva en konjunkturförstärkande finanspolitik. Mot bakgrund av att underskottet i
bytesbalansen sannolikt inte på något betydande sätt (om alls) minskade år 2004 kan det visa sig att
inte ens en snabb neddragning av budgetöverskottet ger tillräckligt finanspolitiskt stöd för att korri-
gera den externa obalansen.

Jämförelse av centrala makroekonomiska och finansiella prognoser

2004 2005 2006 2007 2008

Real BNP
(förändring i %)

KP dec 2004 5,6 5,9 6,0 6,0 6,0

KOM okt. 2004 5,9 6,0 6,2 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

KP maj 2004 5,3 5,8 5,6 5,9 5,8

Inflation (HIKP) (*)
(%)

KP dec 2004 3,3 3,2 2,5 2,8 2,8

KOM okt. 2004 3,4 3,5 2,8 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

KP maj 2004 3,1 3,0 2,8 2,8 2,8

Saldo i de offentliga
finanserna
(% av BNP)

KP dec 2004 1,0 0,0 0,0 0,0 0,0

KOM okt. 2004 0,5 0,2 0,1 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

KP maj 2004 0,7 0,0 0,0 0,0 0,0

Primärt saldo
(% av BNP)

KP dec 2004 1,3 0,2 0,2 0,2 0,2

KOM okt. 2004 0,8 0,4 0,3 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

KP maj 2004 1,0 0,3 0,3 0,3 0,3

Offentlig bruttoskuld
(% av BNP)

KP dec 2004 4,8 4,6 4,3 3,1 2,9

KOM okt. 2004 4,8 4,4 4,2 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

KP maj 2004 5,4 5,1 4,7 3,4 3,2

Not:
(*) i programmet hänvisas till den nationella KPI-definitionen, och inte HIKP

Källor:
Konvergensprogram (KP), kommissionens höstprognos 2004 (KOM).
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RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Frankrikes uppdaterade stabilitetsprogram, 2004–2008

(2005/C 136/04)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR AVGETT FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 5.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter att ha hört Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Frankrikes uppdaterade stabilitetsprogram, som omfattar
perioden 2004–2008. Programmet uppfyller i huvudsak uppgiftskraven i den reviderade uppföran-
dekoden om stabilitets- och konvergensprogrammens innehåll och utformning. I programmet ges
emellertid inte beräkningar av total sysselsättningstillväxt i enlighet med definitionen i nationalräken-
skaperna, vilka är obligatoriska. Följaktligen uppmanas Frankrike att se till att uppgiftskraven i full
utsträckning följs.

(2) Enligt det makroekonomiska scenario som ligger till grund för programmet förväntas BNP-tillväxten
i reala termer ligga på 2,5 % under perioden 2004–2008, vilket är något över den potentiella till-
växten. På grundval av nu tillgänglig information förefaller detta scenario avspegla rimliga tillväxtan-
taganden, även om kommissionens prognoser för tillväxten ligger något lägre. Inflationsberäkning-
arna i programmet förefaller också vara realistiska.

(3) Rådet fastslog den 3 juni 2003 att det förelåg ett alltför stort underskott i Frankrike och rekommen-
derade att detta korrigeras före utgången av 2004. I sitt meddelande till rådet om Tysklands och
Frankrikes situation efter EG-domstolens dom med avseende på deras skyldigheter enligt förfarandet
vid alltför stora underskott som antogs den 14 december 2004 (2), kom kommissionen fram till att
år 2005 bör anses utgöra tidsfristen för att korrigera det alltför stora underskottet eftersom rådets
slutsatser från november 2003 hade fått rättsliga verkningar innan de ogiltigförklarades av EG-
domstolen. Programmets strategi för de offentliga finanserna syftar främst till att år 2005 få ned
underskottet under 3 % av BNP. Programmet inriktas också på att uppnå en fortsatt löpande minsk-
ning av underskottet i de offentliga finanserna under de kommande åren. Underskottet beräknas
stadigt minska med 0,6–0,7 procentenheter av BNP per år från och med 2005 för att nå en nivå på
0,9 % av BNP år 2008. I förhållande till det tidigare programmet bekräftas i den aktuella uppdater-
ingen i huvudsak den planerade justeringen mot bakgrund av ett något mer gynnsamt makroekon-
omiskt scenario. Enligt kommissionens beräkningar på grundval av prognoserna i uppdateringen
och den allmänt vedertagna metoden, förväntas det konjunkturrensade saldot även förbättras med
0,6–0,7 procentenheter per år från och med 2005 och nå -0,7 % av BNP 2008. Den finanspolitiska
strategin på medellång sikt grundas, liksom i tidigare uppdateringar, på att fleråriga mål fastställs för
ökningen av statsutgifterna i reala termer som är förenliga med en minskning av de offentliga utgif-
ternas andel av BNP främst till följd av genomförandet av strukturreformer.
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(4) På grundval av nu tillgänglig information bör de åtgärder som Frankrike har vidtagit vara tillräckliga
för att få ned underskottet till 3 % av BNP år 2005. De offentliga finanserna i Frankrike är emellertid
fortfarande i ett sårbart läge. För att korrigera det alltför stora underskottet krävs ett effektivt genom-
förande av alla planerade åtgärder och att ytterligare åtgärder vidtas om utvecklingen skulle bli
sämre än väntat. Vidare är den beräknade underliggande justeringen av de offentliga finanserna
tämligen måttlig, eftersom den beräknade minskningen av underskottet under år 2005 i stor
utsträckning härrör från en engångsinbetalning som motsvarar 0,5 % av BNP. För åren efter 2005
skulle utfallet för de offentliga finanserna kunna bli sämre än det som programmets beräkningar
visar på. Särskilt underskottsmålet för 2006 löper risk att inte kunna infrias med nuvarande politik,
med tanke på att skattesänkningar har aviserats för det året och att betydande engångsinkomster
kommer att försvinna. Även med hänsyn till att utgiftsmålen i tidigare uppdateringar långt ifrån har
kunnat uppnås förefaller utgiftsmålen och målen för underskottet som fastställts för perioden 2006–
2008 vara svåra att uppnå med nuvarande politik. Strukturella reformer har genomförts (Loi Orga-
nique relative aux Lois de Finances, en oberoende larmberedskapskommitté för styrning av hälso-
sjukvårdssystemet). Dessa reformer utgör tydliga steg i rätt riktning och bör bidra till att budget-
målen uppnås.

(5) Även med hänsyn till denna riskbedömning förefaller programmets finanspolitiska inriktning inte ge
en tillräcklig säkerhetsmarginal för att tröskelvärdet för underskottet på 3 % av BNP fram till år
2007 inte skall riskera att överskridas vid normala konjunktursvängningar. Den är inte heller till-
räckligt strikt för att säkerställa att stabilitets- och tillväxtpaktens mål på medellång sikt med offent-
liga finanser som är nära balans uppnås inom programperioden.

(6) Skuldkvoten uppskattas ha nått 64,8 % av BNP år 2004, vilket överstiger fördragets referensvärde på
60 % av BNP. I programmet beräknas skuldkvoten sjunka från och med 2006 och komma ned till
62 % av BNP 2008. Skuldkvotens utveckling påverkas av samma osäkra faktorer som underskotts-
målen.

(7) Det tycks föreligga vissa risker vad gäller Frankrikes offentliga finansers långsiktiga hållbarhet.
Genomförandet av betydande strukturreformer i pensions- och sjukvårdssystemen under åren 2003
och 2004 har förbättrat situationen. Ytterligare ansträngningar (ytterligare budgetkonsolidering och
reformer) kommer dock att bli nödvändiga under de kommande åren för att fullt ut säkerställa håll-
barheten i de offentliga finanserna.

(8) Den ekonomiska politiken, såsom den beskrivs i 2004 års uppdatering, är delvis förenlig med de
allmänna riktlinjerna för den ekonomiska politiken, särskilt de som medför budgetkonsekvenser.
Frankrike har genomfört betydande strukturreformer, särskilt av pensions- och sjukvårdssystemen,
som gör landet bättre rustat att hantera konsekvenserna av en åldrande befolkning. Det konjunktur-
rensade underskottet år 2004 kommer att minska med 0,4 % av BNP, vilket är lägre än rekommen-
derat. Statens inkomster som var större än väntat användes fullt ut till att minska underskottet. Även
om den justering på medellång sikt som prognostiserades i 2004 års uppdatering är betydande, är
den i sin helhet behäftad med osäkerhet och kommer inte att till fullo att räcka till för att nå en situ-
ation med nära balans i de offentliga finanserna inom den tidsperiod som omfattas av programmet.

Mot bakgrund av ovanstående bedömning rekommenderas Frankrike följande:

i) Att vidta nödvändiga åtgärder för att under 2005 korrigera det alltför stora underskottet.

ii) Att säkerställa att konsolideringen av de offentliga finanserna fullföljs under åren efter 2005 för att år
2008 nå en situation med nära balans i de offentliga finanserna.

iii) Att förstärka mekanismerna för utgiftskontroll och gå vidare med strukturreformer i syfte att säkerställa
att de fleråriga utgiftsmål som ställts upp i programmen infrias.
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Jämförelse mellan makroekonomiska nyckeltal och budgetberäkningar

2004 2005 2006 2007 2008

Real BNP
(förändring i %)

SP dec. 2004 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5

KOM okt. 2004 2,4 2,2 2,2 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP dec. 2003 1,7 2,5 2,5 2,5 Uppgift
saknas

HKPI-inflation
(%)

SP dec. 2004 2,2 1,8 1,5 1,5 1,5

KOM okt. 2004 2,3 2,0 1,8 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP dec. 2003 1,5 1,5 1,5 1,5 Uppgift
saknas

Saldot i den offentliga
sektorns finanser
(i % av BNP)

SP dec. 2004 -3,6 -2,9 -2,2 -1,6 -0,9

KOM okt. 2004 -3,7 -3,0 -3,3 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP dec. 2003 -3,55 -2,9 -2,2 -1,5 Uppgift
saknas

Primärt saldo
(i % av BNP)

SP dec. 2004 -0,7 0,1 0,8 1,5 2,2

KOM okt. 2004 -0,7 -0,1 -0,4 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP dec. 2003 -0,6 0,1 0,9 1,6 Uppgift
saknas

Konjunkturrensat saldo
(i % av BNP)

SP dec. 2004 (1) -3,4 -2,7 -2,0 -1,4 -0,7

KOM okt. 2004 -3,5 -2,8 -3,1 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP dec. 2003 (1) -3,2 -2,6 -1,9 -1,3 Uppgift
saknas

Offentlig bruttoskuld
(i % av BNP)

SP dec. 2004 64,8 65,0 64,6 63,6 62,0

KOM okt. 2004 64,9 65,5 66,3 Uppgift
saknas

Uppgift
saknas

SP dec. 2003 62,8 63,2 62,8 61,8 Uppgift
saknas

Märk:
(1) Kommissionens beräkningar på grundval av uppgifter i programmet.

Källor:
Stabilitetsprogrammet (SP), kommissionens höstprognoser 2004 (KOM), kommissionens beräkningar.

3.6.2005 C 136/11Europeiska unionens officiella tidningSV



RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Tysklands uppdaterade stabilitetsprogram för 2004–2008

(2005/C 136/05)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD AVGER FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 5.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter att ha hört Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Tysklands uppdaterade stabilitetsprogram, som omfattar peri-
oden 2004–2008. Programmet uppfyller till stor del uppgiftskraven i den reviderade ”uppförande-
koden för stabilitets- och konvergensprogrammens innehåll och utformning”. De sifferuppgifter som
anges i programmet oftast är avrundade och ojämförbara data blandas. På detaljnivå kan dock en del
förbättringar konstateras, bland annat att ENS 95 används konsekvent som statistisk referensram för
det makroekonomiska scenariot och budgetberäkningarna. Tyskland uppmanas därför att se till att
uppgiftskraven uppfylls.

(2) Enligt det makroekonomiska scenario som ligger till grund för programmet förutses en BNP-tillväxt
på 1,7 % för 2005, dvs. ungefär samma nivå som det förväntade slutliga utfallet för 2004 (1,8 %).
Efter en justering för relativt betydande kalendereffekter pekar siffrorna dock på en ökning av till-
växten med ¾ procentenheter 2005. Under de sista tre åren som programmet omfattar förväntas till-
växten ligga stabilt kring 2 % per år. Med nuvarande perspektiv bedöms detta scenario vara rimligt,
även om tillväxtprognosen för 2005 verkar tämligen optimistisk. De inflationsberäkningar som
redovisas i programmet förefaller ligga en aning högt.

(3) Den 21 januari 2003 beslutade rådet att det förelåg ett alltför stort underskott i Tyskland, och
rekommenderade att denna situation skulle åtgärdas senast till 2004. Av skäl som redovisas i
kommissionens meddelande till rådet och Europaparlamentet av den 14 december 2004 om ”Tysk-
lands och Frankrikes situation efter EG-domstolens dom med avseende på deras skyldigheter enligt
förfarandet vid alltför stora underskott” (2) har kommissionen dock dragit slutsatsen att den relevanta
tidsfristen för korrigeringen av det alltför stora underskottet bör vara 2005, eftersom rådets slut-
satser från november 2003 hade fått rättslig verkan innan de ogiltigförklarades av domstolen. I linje
med ovan nämnda meddelande syftar den budgetstrategi som presenteras i programmet till att få
ner det offentliga underskottet under fördragets referensvärde på 3 % av BNP 2005, och att därefter
fortsätta minska underskottet under de följande åren. Underskottet beräknas minska stadigt med ½
procentenhet per år från och med 2005, och således nå ned till ca 1½ % av BNP 2008. De beräk-
ningar som kommissionen gjort utifrån sifferuppgifterna i programmet och på grundval av den
allmänt vedertagna beräkningsmetoden tyder på att det konjunkturrensade underskottet kommer att
reduceras med något mindre än ½ procentenhet från och med 2005, och hamna på nivån 1 % av
BNP 2008. Liksom i tidigare uppdateringar bygger den finanspolitiska strategin på medellång sikt på
en avvägning mellan strukturreformer, budgetkonsolidering och konjunkturmässig stabilisering.
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(4) På grundval av tillgängliga uppgifter förefaller de åtgärder som Tyskland har aviserat vara tillräckliga
för att få ned underskottet till 2,9 % av BNP 2005, vilket skall jämföras med det underskott på 3,4 %
som förväntades enligt kommissionens höstprognos i oktober 2004. De offentliga finanserna
befinner sig dock fortfarande i ett känsligt läge. En korrigering av det alltför stora underskottet
kräver att alla de åtgärder som initierats också genomförs fullt ut och på ett effektivt sätt, och att
ytterligare åtgärder införs i det fall det uppstår ogynnsamma faktorer som skulle kunna äventyra
målet med ett underskott på mindre än 3 % av BNP. Saldot i de offentliga finanserna kan komma att
bli sämre än vad som förutsetts för åren efter 2005, även om det är sannolikt att det samlade under-
skottet håller sig under 3 %. Även om man för närvarande genomför mycket kraftfulla strukturre-
former som kan förväntas minska utgifterna på medellång sikt bedöms den korrigering som förutses
i programmet vara ganska blygsam, särskilt med tanke på att det konjunkturrensade underskottet
beräknas minska med mindre än 0,5 procentenhet per år. Den planerade justeringstakten under
programmets senare år verkar också väl optimistisk. Vidare torde de engångsåtgärder som aviserades
i november 2004 för att få ned 2005 års underskott under 3 % av BNP ha en viss negativ inverkan
på budgetsaldot i slutet av programperioden och därefter.

(5) Med hänsyn tagen även till dessa risker förefaller inte den utveckling av budgetsaldot fram till 2008
som skisseras i programmet ge en tillräcklig säkerhetsmarginal mot att överskrida referensvärdet för
det offentliga underskottet på 3 % av BNP med normala konjunktursvängningar. Inte heller innebär
den skisserade utvecklingen någon garanti för att stabilitets- och tillväxtpaktens mål att på medellång
sikt ha offentliga finanser nära balans kommer att uppfyllas inom programperioden.

(6) Skuldkvoten beräknas ha nått 65 ½ % av BNP 2004, dvs. den ligger över fördragets referensvärde på
60 %. Enligt programmet förväntas skuldkvoten öka till 66 % år 2005 och 2006, för att därefter
sjunka till 65 % av BNP 2008. Skuldkvoten kommer dock sannolikt att utveckla sig sämre än väntat,
med tanke på de ovan nämnda risker som omgärdar prognosen för underskottet.

(7) Det tycks föreligga vissa risker vad gäller Tysklands offentliga finansers långsiktiga hållbarhet. Tysk-
land kan hamna i en relativt gynnsam situation om de strukturella reformer som ligger till grund för
programmet aktivt genomförs och reformansträngningarna för att ytterligare förbättra den långsik-
tiga hållbarheten fortsätter. Denna hållbarhet är dock i högsta grad beroende av att man lyckas
genomföra den planerade konsolideringen av de offentliga finanserna på medellång sikt samt minska
skuldnivån. Både förbundsstaterna och socialförsäkringssystemen spelar härvid en roll. De strukturre-
former inom ”Agenda 2010” som redan fastställts i lag och framför allt reformen av pensionssys-
temet förväntas dämpa de offentliga kostnaderna för befolkningens ökande medelålder, även om det
råder osäkerhet om hur de pågående reformerna kommer att lätta på utgiftstrycket, inte minst inom
hälso- och sjukvårdssektorn.

(8) Den ekonomiska politik som presenteras i 2004 års uppdatering överensstämmer endast delvis med
de landsspecifika allmänna riktlinjerna för den ekonomiska politiken på området för de offentliga
finanserna. En brist som kan konstateras är att ingen förbättring av det konjunkturrensade under-
skottet skedde under 2004. Vidare ligger den planerade justeringen av det konjunkturrensade saldot
under en halv procentenhet per år från och med 2007, och den omgärdas dessutom av vissa risker.
Den planerade justeringen kommer inte att räcka till för att nå ett saldo nära balans i de offentliga
finanserna under programperioden. Tyskland har genomfört betydande strukturreformer bl.a. på
arbetsmarknaden och inom pensionssystemet, inte minst för att skaffa sig ett bättre utgångsläge för
att hantera konsekvenserna av befolkningens ökande medelålder. Det förblir därför av yttersta vikt
att Tyskland kan få till stånd en gynnsammare utveckling, både vad gäller real och potentiell tillväxt,
genom att verka för att öka deltagandet i arbetsmarknaden och i arbetslivet.

Mot bakgrund av denna bedömning anser rådet att Tyskland bör

i) vidta de åtgärder som krävs för att avhjälpa det alltför stora underskottet 2005,

ii) genomföra justeringarna av de offentliga finanserna under åren efter 2005 och vidta nödvändiga struk-
turella åtgärder för att uppnå ett läge nära balans i slutet av den period som programmet omfattar, och

iii) fortsätta de strukturreformer som inletts för att göra de offentliga finanserna mer hållbara på lång sikt,
inte minst inom hälso- och sjukvårdssystemet.
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Jämförelse av centrala makroekonomiska och finansiella prognoser.

2004 2005 2006 2007 2008

Real BNP
(förändring i %)

SP dec 2004 1,8 1,7 1 ¾ 2 2

KOM okt. 2004 1,9 1,5 1,7 — —

SP jan 2004 1,7 2 ¼ 2 ¼ 2 ¼ —

Inflation (HIKP)
(%)

SP dec 2004 — — — — —

KOM okt. 2004 1,7 1,3 1,1 — —

SP jan 2004 — — — — —

Balansen i de offentliga
finanserna
(% av BNP)

SP dec 2004 -3 ¾ -2,9 -2 ½ -2 -1 ½

KOM okt. 2004 -3,9 -2,9 -2,6 — —

SP jan 2004 -3 ¼ -2 ½ -2 -1 ½ —

Primärt saldo
(% av BNP)

SP dec 2004 - ½ 0 ½ 1 ½ 2

KOM okt. 2004 -0,8 0,2 0,5 — —

SP jan 2004 - ¼ ½ 1 1 ½ —

Konjunkturrensat saldo
(% av BNP)

SP dec 2004 (1) -3,0 -2,4 -1,9 -1,6 -1,3

KOM okt. 2004 -3,4 -2,4 -2,1 — —

SP jan 2004 (1) -2,5 -2,1 -1,6 -1,4 —

Offentliga sektorns brut-
toskuld
(% av BNP)

SP dec 2004 65 ½ 66 66 65 ½ 65

KOM okt. 2004 65,9 66,7 67,1 — —

SP jan 2004 65 65 ½ 65 ½ 65 —

Märk:
(1) Kommissionens beräkningar baseras på uppgifterna i programmet.

Källa:
Stabilitetsprogram (SP), kommissionens höstprognos 2004 (KOM), anpassad efter nyheterna i det extra ”finanspolitiska paket” som lades fram i
november. Se även: kommissionens meddelande till rådet av den 14 december 2004 om ”Tysklands och Frankrikes situation efter EG-domstolens dom
med avseende på deras skyldigheter enligt förfarandet vid alltför stora underskott” (KOM[2004] 81), samt beräkningar som utförts inom kommissio-
nens avdelningar.
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RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Irlands uppdaterade stabilitetsprogram 2004–2007

(2005/C 136/06)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR AVGETT FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 5.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter att ha hört Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Irlands uppdaterade stabilitetsprogram, som omfattar peri-
oden 2004–2007. Det uppdaterade programmet uppfyller uppgiftskraven i ”uppförandekoden för
stabilitets- och konvergensprogrammens innehåll och utformning”.

(2) I det bakomliggande makroekonomiska scenariot förutspås en real BNP-tillväxt på 5,3 % år 2004,
som stabiliseras kring 5,2 % i genomsnitt under resten av programperioden. Detta förefaller utifrån
tillgängliga uppgifter vara rimliga antaganden. Beräkningarna för inflation (HIKP) tycks emellertid
vara tilltagna i underkant.

(3) Under 2004 uppstod ett från början oplanerat överskott genom större inkomster än förväntat, bl.a.
till följd av engångsfaktorer, och genom lägre utgifter än enligt budgeten, men i uppdateringen
planeras för ett måttligt och tämligen stabilt underskott från och med 2005. Både utgifts- och intäkt-
skvoten befinner sig i en nedåtgående trend under programperioden, även om den förstnämnda ökar
2005 på grund av nyligen vidtagna budgetåtgärder. Samtidigt genomförs ett omfattande program
för offentliga investeringar, vilket resulterar i en genomsnittlig offentlig investeringskvot under
programperioden som ligger just under 4 % av BNP (motsvarande just under 5 % av BNI). Efter
justering för den beräknade effekten av konjunkturcykeln med tillämpning av den gängse beräk-
ningsmetoden visar det konjunkturrensade saldot ett överskott under hela prognosperioden, utom
ett mindre underskott 2005. Det bör dock noteras att beräkningen av produktionsgapet och därmed
det konjunkturrensade saldot uppvisar en ovanligt hög grad av osäkerhet på grund av den irländska
ekonomins särdrag. Jämfört med det föregående programmet förutspås i denna uppdatering större
saldon i de offentliga finanserna mot bakgrund av ett gynnsammare makroekonomiskt scenario.

(4) Budgetprognosriskerna förefaller på det hela taget balanserade. Å ena sidan tycks inkomstprogno-
serna vara rimliga och det faktum att det finns avsättningar för reserver i prognoserna för 2006 och
2007 kan tyda på att resultatet eventuellt blir bättre än beräkningarna. Angående utgifterna har
Irland nyligen visat på uppmuntrande framsteg genom att tillämpa utgiftsmål, vilket tyder på att
åtgärder som har vidtagits nyligen för att förstärka utgiftskontrollerna är effektiva. Å andra sidan
finns det en viss risk för högre nominella underskott. Framförallt tycks den beräknade tillväxttakten i
utgifterna vara tilltagen i underkant under programmets senare år.
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(5) Mot bakgrund av denna riskbedömning tycks de finanspolitiska åtgärderna i programmet vara till-
räckliga för att nå stabilitets- och tillväxtpaktens mål på medellång sikt, nämligen att ha offentliga
finanser som är nära balans eller visar överskott 2007. De ger också en tillräcklig säkerhetsmarginal
för att tröskelvärdet för underskottet på 3 % av BNP vid normala konjunktursvängningar inte skall
överskridas under perioden.

(6) Skuldsättningen i den offentliga sektorn beräknas ha minskat till 30,5 % av BNP under 2004, vilket
ligger långt under fördragets referensvärde på 60 % av BNP. I programmet beräknas skuldkvoten
stabiliseras nära 30 % av BNP under 2005–2007. Utan den nationella pensionsreservfondens (NPRF)
förvärv av icke-offentliga tillgångar skulle skuldkvoten sjunka betydligt under hela programperioden.

(7) I fråga om de offentliga finansernas hållbarhet på längre sikt framstår Irlands situation som tämligen
gynnsam. Irlands relativt låga skuldkvot, de pensionsreformer som redan har införts och ackumuler-
ingen av reserver i NPRF kommer att bidra till hållbarhet i de offentliga finanserna och till att klara
effekterna av en åldrande befolkning. Strategin i programmet grundas huvudsakligen på konformitet
med ramen för stabilitets- och tillväxtpakten och ytterligare ackumulering av tillgångar i NPRF.
Sammanfattningsvis bör Irlands relativt låga skattesats göra det lättare att avhjälpa eventuella hållbar-
hetsproblem som kan uppstå på längre sikt.

(8) Uppdateringen ger en översyn över regeringens program för strukturreformer som är inriktat på
bättre offentliga tjänster, bättre effektivitet i de offentliga utgifterna och på att ta itu med infrastruk-
turbehoven inom den irländska ekonomin. Sammanfattningsvis överensstämmer den ekonomiska
politik som presenteras i uppdateringen väl med de landsspecifika allmänna riktlinjerna för den
ekonomiska politiken 2003–2005 när det gäller de offentliga finanserna. I riktlinjerna rekommen-
deras de irländska myndigheterna att effektivisera de offentliga utgifterna, förbättra budgetramarna
på medellång sikt och prioritera satsningarna på infrastruktur i den nationella utvecklingsplanen.

Jämförelse av centrala makroekonomiska prognoser och budgetprognoser

2004 2005 2006 2007

Real BNP
(förändring i %)

SP december 2004 5,3 5,1 5,2 5,4

KOM (2) 5,2 4,8 5,0 Uppgift
saknas

SP december 2003 3,3 4,7 5,2 Uppgift saknas

Inflation (HIKP)
(i %)

SP december 2004 2,3 2,1 2,0 1,9

KOM okt. 2004 (2) 2,3 2,4 2,4 Uppgift
saknas

SP december 2003 2,3 2,0 2,0 Uppgift saknas

Saldo i de offentliga
finanserna
(i % av BNP)

SP december 2004 0,9 -0,8 -0,6 -0,6

KOM okt. 2004 (2) -0,2 -0,6 -0,5 Uppgift
saknas

SP december 2003 -1,1 -1,4 -1,1 Uppgift saknas

Primärt saldo
(i % av BNP)

SP december 2004 2,1 0,6 0,6 0,7

KOM okt. 2004 (2) 1,2 0,7 0,8 Uppgift
saknas

SP december 2003 0,3 0,1 0,3 Uppgift saknas
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2004 2005 2006 2007

Konjunkturrensat saldo
(i % av BNP)

SP december 2004 (1) 1,2 -0,2 0,1 0,0

KOM okt. 2004 (2) 0,1 0,0 0,3 Uppgift
saknas

SP december 20031 -0,7 -0,8 -0,5 Uppgift saknas

Offentliga sektorns brut-
toskuld
(i % av BNP)

SP december 2004 30,5 30,1 30,1 30,0

KOM okt. 2004 (2) 30,7 30,7 30,6 Uppgift
saknas

SP december 2003 33,3 33,5 33,3 Uppgift saknas

Anmärkningar:
(1) Kommissionens beräkningar på grundval av uppgifterna i programmet.
(2) Kommissionens höstprognos 2004.

Källa:
Uppdaterat stabilitetsprogram för Irland december 2003 och december 2004 (SP), kommissionens höstprognos 2004 (KOM) samt kommissionens
beräkningar.
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RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Italiens uppdaterade stabilitetsprogram, 2004–2008

(2005/C 136/07)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD AVGER FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 5.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter samråd med Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Italiens uppdaterade stabilitetsprogram, som omfattar peri-
oden 2004–2008. Det uppdaterade programmet uppfyller delvis uppgiftskraven i uppförandekoden
för stabilitets- och konvergensprogrammens innehåll och utformning. Information om de ytterligare
åtgärder som planeras för att uppnå budgetmålen från och med 2006 är nödvändiga för att det skall
kunna bedömas exakt hur anpassningen är tänkt att gå till och hur den skall utformas. Italien
anmodas därför att se till att uppförandekodens krav efterlevs fullt ut.

(2) Det makroekonomiska scenario som ligger till grund för programmet har tagits fram med hjälp av
de uppgifter som fanns tillgängliga efter det första halvåret 2004. Den reala BNP-tillväxten förväntas
öka från 1,2 % under 2004 till 2,1 % under 2005 och därefter till en genomsnittlig nivå på 2,3 %
under resten av programperioden. Utifrån de uppgifter som finns tillgängliga kan det konstateras att
scenariot förefaller bygga på optimistiska tillväxtantaganden då (i) den ekonomiska tillväxt som
förutses för 2005 ligger högt i förhållande till de prognoser som gjorts och (ii) prognoserna över
ekonomisk tillväxt på medellång sikt förefaller relativt optimistiska. Programmets prognoser över
prisutvecklingen så som den uppmätts genom BNP-deflatorn förefaller realistiska. (2)

(3) Programmets mål är en gradvis minskning av det nominella underskottet i de offentliga finanserna,
från ett förväntat underskott på 2,9 % av BNP 2004 till ett mål på 2,7 % av BNP 2005 och ett mål
på 0,9 % av BNP 2008. Detta innebär att programmet inte längre syftar till offentliga finanser som
är nära balans eller som uppvisar överskott på medellång sikt. Det konjunkturrensade saldot
förväntas öka med 1,1 procentenheter under programperioden, som resultat av permanenta
åtgärder, framför allt under 2006 (0,5 procentenheter). Även om ingen förbättring av det konjunk-
turrensade saldot förväntas under 2005, kommer engångsåtgärderna till stor del att ersättas med
permanenta. I jämförelse med den förra uppdateringen ligger uppgifterna om det nominella under-
skottet mer än en procentenhet högre och den planerade korrigeringen har skjutits fram till följd av
att den makroekonomiska utvecklingen är mindre gynnsam än väntat. Eftersom konjunkturförhål-
landena i stort sett är oförändrade, vilket framgår av BNP-gapet, kan emellertid större delen av revi-
deringen ses som strukturell.
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(4) Det finns risk för att budgetutfallet blir sämre än vad som anges i programmet. Särskilt under 2005,
då marginalerna är snäva, finns det risk för att referensvärdet på 3 % av BNP överskrids på grund av
lägre tillväxt än väntat, mindre avvikelser från den planerade budgetkorrigeringen på mer än 2 % av
BNP, risker i samband med vissa engångsåtgärder och den eventuella omklassificeringen av ANAS,
det företag som ansvarar för underhåll av vägnätet. Med hänsyn till tidigare erfarenheter kan det inte
uteslutas att de skattemässiga anpassningarna som krävs från och med 2006 för att uppnå program-
mets mål har underskattats. Med tanke på riskbedömningen förefaller finanspolitiken i programmet
inte erbjuda tillräcklig säkerhetsmarginal mot att referensvärdet på 3 % av BNP överskrids vid
normala konjunktursvängningar, åtminstone fram till 2006. Den verkar inte heller kunna säkerställa
att stabilitets- och tillväxtpaktens mål med offentliga finanser nära balans på medellång sikt skall ha
uppnåtts i slutet av programperioden.

(5) Skuldkvoten beräknas ha nått upp till 106 % av BNP under 2004, vilket endast är marginellt lägre
än under 2003 och långt över fördragets referensvärde på 60 % av BNP. Enligt programmet
beräknas skuldkvoten minska med 8 procentenheter under loppet av programperioden, huvudsak-
ligen tack vare en ambitiös privatiseringsplan, förbättrat primärt saldo och snabbare ekonomisk till-
växt. Det är inte möjligt att öka skuldminskningstakten då skulden ökar på grund av transaktioner
utanför budgeten på i genomsnitt mer än 2 procentenheter av BNP per år. Skuldsituationen kan
komma att utvecklas sämre än väntat, till följd av de risker som är förknippade med målen för de
ovan nämnda budgetmålen och de kvarstående osäkerheterna vad gäller stock/flödes-justeringarna.

(6) Det förefaller som om de offentliga finansernas långsiktiga hållbarhet i Italien är något osäker. Anta-
gandet av en pensionsreform under 2004 är dock ett viktigt steg för att kunna hantera budgetkonse-
kvenserna av en åldrande befolkning och det kommer att bidra till att Italiens situation förbättras i
detta avseende. Italien kan komma att befinna sig i en relativt sett gynnsamt läge om budgetmålen
nås fullt ut, de förväntade besparingarna genom pensionsreformen infrias och varje avvikelse från
strategin med stora primära överskott så att skuldkvoten snabbt minskas, omedelbart korrigeras.

(7) Den ekonomiska politik som beskrivs i programmet överensstämmer endast till viss del med de
landsspecifika allmänna riktlinjerna för den ekonomiska politiken. För det första syftar programmet
inte till offentliga finanser som är nära balans eller som uppvisar överskott på medellång sikt. För
det andra säkerställer inte budgetmålen en förbättring av det konjunkturrensade saldot i de offentliga
finanserna med minst 0,5 procentenheter trots att det strukturella saldot i de offentliga finanserna
(nettot av engångsåtgärder) kommer att förbättras med i genomsnitt 0,5 procentenheter av BNP per
år. För det tredje finansieras skattesänkningen 2005 med tillfälliga åtgärder. Slutligen innehåller
programmet varken tillräckligt med information om hur Italien tänker stärka utgiftskontrollen eller
några tydliga uppgifter om varifrån de medel som behövs för finansieringen av de regionala utgif-
terna skall komma.

Mot bakgrund av denna bedömning anser rådet att Italien bör

i) vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att målen för de offentliga finanserna 2005 uppnås,

ii) från och med 2006 vidta nödvändiga strukturella åtgärder för att säkerställa att Italien kommer att vara
nära balans i slutet av den period som programmet omfattar, och

iii) se till att skuldkvoten sjunker mot fördragets referensvärde på 60 % av BNP i snabbare takt, och därvid
ta särskild hänsyn till andra faktorer än nettoupplåning som bidrar till förändringen av skuldnivån.
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Jämförelse av centrala makroekonomiska och finansiella prognoser

2004 2005 2006 2007 2008

Real BNP
(förändring i %)

SP 2004 1,2 2,1 2,2 2,3 2,3

KOM okt. 1,3 1,8 1,8 — —

SP 2003 1,9 2,2 2,5 2,6

Inflation (HIKP)
(%)

SP 2004 (1) 2,2 1,6 1,5 1,4 1,4

KOM okt. 2,3 2,3 2,0 — —

SP 2003 1,8 1,5 1,4 1,4 —

Saldo för de offentliga
finanserna
(% av BNP)

SP 2004 -2,9 -2,7 -2,0 -1,4 -0,9

KOM okt. -3,0 -3,0 -3,6 — —

SP 2003 -2,2 -1,5 -0,7 0,0 —

Primärt saldo
(% av BNP)

SP 2004 2,4 2,4 3,3 4,0 4,7

KOM okt. 2,0 2,1 1,5 — —

SP 2003 2,9 3,5 4,4 5,1 —

Konjunkturrensat saldo
(% av BNP)

SP 2004 (2) -2,1 -2,1 -1,6 -1,2 -1,0

KOM okt. -2,4 -2,6 -3,4 — —

SP 2003 (2) -1,6 -1,0 -0,4 0,1 —

Bruttoskuldkvot
(% av BNP)

SP 2004 106,0 104,1 101,9 99,2 98,0

KOM okt. 106,0 104,6 104,4 — —

SP 2003 105,0 103,0 100,9 98,6 —

Anmärkning:
(1) Beräknad inflation från och med 2005.
(2) Kommissionens beräkningar på grundval av uppgifter i programmet.

Källa:
Stabilitetsprogrammet (SP); Ekonomiska prognoser hösten 2004 från kommissionens avdelningar; Beräkningar från kommissionens avdelningar
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RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Maltas uppdaterade konvergensprogram för 2004–2007

(2005/C 136/08)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR AVGETT FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 9.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter samråd med Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Maltas uppdaterade konvergensprogram för perioden 2004–
2007. Programmet överrensstämmer delvis med uppförandekoden, utom uppdelningen av de förut-
sedda offentliga utgifterna. Prisuppgifterna överensstämmer inte med de harmoniserade Maastricht-
definitionerna. Malta uppmanas därför att uppnå överensstämmelse med uppgiftskraven.

(2) I det makroekonomiska scenario som ligger till grund för programmet förväntas den reala BNP-till-
växten att öka från 0,6 % 2004 till i genomsnitt 1,8 % under resten av programperioden. Detta före-
faller utifrån tillgängliga uppgifter vara realistiska antaganden. Programmets inflationsprognoser
förefaller också vara realistiska.

(3) Den 5 juli 2004 beslutade rådet att det förelåg ett alltför stort underskott i Malta och rekommende-
rade att denna situation skulle åtgärdas senast till 2006.

(4) Programmet syftar till att få ned underskottet under referensvärdet 3 % av BNP under 2006. Konsoli-
deringen av de offentliga finanserna baseras på både inkomstökande åtgärder och nedskärningar av
utgifterna. Det offentliga underskottet beräknas falla från 5,2 % av BNP 2004 till 2,3 % av BNP
2006, för att ytterligare minska till 1,4 % av BNP 2007. Jämfört med det föregående programmet
bekräftas i nuvarande uppdatering den planerade justeringen mot bakgrund av ett så gott som oför-
ändrat makroekonomiskt scenario.

(5) De risker som omgärdar programmets prognoser för de offentliga finanserna verkar i stort sett
uppväga varandra. Å ena sidan verkar det finanspolitiska målet med ett offentligt underskott på
5,2 % av BNP 2004 ligga inom räckhåll medan, å andra sidan, det underliggande försiktiga makroe-
konomiska scenariot och arten på de åtgärder som skall vidtas för att minska underskottet samt de
prognoser för de offentliga finanserna som anges i programmet att konsolideringsstrategin för 2005
och därefter framstår som rimlig mot bakgrund av de externa förhållanden som för närvarande
råder.

(6) Med denna riskbedömning tycks programmets finanspolitiska åtgärder tillräckliga för att få ner
underskottet under 3 % av BNP till 2006, och tycks erbjuda en tillräcklig säkerhetsmarginal mot att
detta referensvärde överskrids med normala makroekonomiska konjunktursvängningar under
programperioden. Däremot kanske den inte räcker för att kunna säkerställa att stabilitets- och till-
växtpaktens mål med offentliga finanser nära balans på medellång sikt uppnås under programpe-
rioden.
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(7) Enligt programmet kommer skuldkvoten sannolikt att öka från 70,4 % av BNP 2003 till 73,2 % av
BNP 2004. Den beräknas därefter minska till 70,4 % av BNP vid slutet av programperioden. De
maltesiska myndigheterna förutser att den ekonomiska tillväxten, en gradvis förbättring av det
primära saldot samt försäljningen av tillgångar kommer att generera en minskning av den offentliga
skuldkvoten från 2005. Den förväntade skuldutvecklingen kräver dock mer detaljerade upplysningar
om och närmare övervakning av de transaktioner som inte tas med i de offentliga räkenskaperna,
som delvis kompenserar effekterna av de betydande inkomsterna från privatiseringar (mer än 2 % av
BNP under 2005 och 2006).

(8) Risker föreligger vad gäller den långsiktiga hållbarheten i de offentliga finanserna, som återspeglar de
beräknade kostnaderna för den åldrande befolkningen. Den strategi för att säkerställa hållbarhet som
skisseras i programmet är beroende av att man uppnår de finanspolitiska målen. Den inbegriper
också reformer av pensions- samt hälso- och sjukvårdssystemen som ännu inte utarbetats eller
genomförts. Hållbarheten utsätts definitivt för risker om man inte uppnår de finanspolitiska målen,
men det är också viktigt att man fullföljer reformerna för att på lång sikt kunna hålla tillbaka de
offentliga utgifter som är åldersrelaterade.

(9) Sammanfattningsvis överensstämmer den ekonomiska politik som redovisas i det uppdaterade
programmet i stort sett med de länderspecifika allmänna ekonomiska riktlinjerna för de offentliga
finanserna. Programmet överensstämmer särskilt med den av rådet rekommenderade minskningen
av det offentliga underskottet.

Mot bakgrund av bedömningen ovan anser rådet att Malta bör

i) göra vad som är nödvändigt för att 2006 korrigera det alltför stora underskottet,

ii) se till att skuldkvoten sänks mot fördragets referensvärde, 60 % av BNP, i tillfredsställande takt,

iii) göra ytterligare framsteg vad gäller utformningen och genomförandet av pensions- och sjukvårdsrefor-
merna.

Jämförelse av centrala makroekonomiska och finansiella prognoser

2004 2005 2006 2007

Real BNP
(förändring i %)

KP Dec 2004 0,6 1,5 1,8 2,2

KOM Okt 2004 1,0 1,5 1,8 uppgift
saknas

KP Maj 2004 1,1 1,7 2,1 2,1

Inflation (HIKP)
(i %)

KP Dec 2004 2,9 2,4 1,9 1,9

KOM Okt 2004 3,7 3,1 2,6 uppgift
saknas

KP Maj 2004 3,4 2,1 2,1 2,0

Saldo i de offentliga
finanserna
(% of BNP)

KP Dec 2004 -5,2 -3,7 -2,3 -1,4

KOM Okt 2004 -5,1 -4,0 -3,3 uppgift
saknas

KP Maj 2004 -5,2 -3,7 -2,3 -1,4

Primärt saldo
(% of BNP)

KP Dec 2004 -1,4 0,3 1,6 2,4

KOM Okt 2004 -1,3 -0,2 0,4 uppgift
saknas

KP Maj 2004 -1,4 0,1 1,4 2,2

Offentliga sektorns brut-
toskuld
(% of BNP)

KP Dec 2004 73,2 72,0 70,5 70,4

KOM Okt 2004 72,4 73,7 74,2 uppgift
saknas

KP Maj 2004 72,1 72,4 70,5 70,4

Källa:
Konvergensprogrammet (KP), kommissionens prognos från 2004 (KOM).
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RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Polens uppdaterade konvergensprogram, 2004–2007

(2005/C 136/09)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR AVGETT FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 9.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter att ha hört Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Polens uppdaterade konvergensprogram, som omfattar peri-
oden 2004–2007. Det uppdaterade programmet uppfyller delvis uppgiftskraven i ”uppförandekoden
för stabilitets- och konvergensprogrammens innehåll och utformning”. Kvaliteten på uppgifterna
enligt ENS 95 om de offentliga inkomsternas och utgifternas sammansättning överensstämmer inte
helt med de statistiska normerna för ENS 95. Programmet följer inte heller de uppgiftskrav som
anges i uppförandekoden på området långsiktig hållbarhet i de offentliga finanserna. Polen
uppmanas därför att uppnå full överensstämmelse med uppgiftskraven.

(2) Enligt det makroekonomiska scenario som ligger till grund för programmet förväntas den reala
BNP-tillväxten gradvis avta från 5,7 % 2004 till 4,9 % i genomsnitt under 2005 och 2006, för att
därefter öka till 5,6 % 2007. På grundval av nu tillgänglig information förefaller detta scenario
avspegla ganska positiva antaganden om tillväxten. Tillväxtprognosen för 2005 och 2006 verkar
rimlig, men tillväxtprognosen för programmets sista år verkar väl optimistisk. Den beräknade
ökningstakten av BNP-tillväxten under 2007 speglar ganska optimistiska antaganden om både till-
växten i den potentiella produktionskapaciteten och styrkan i den inhemska efterfrågan. Inflationsbe-
räkningarna i programmet verkar vara realistiska.

(3) Den 5 juli 2004 fastställde rådet att det förelåg ett alltför stort underskott i Polen och rekommende-
rade att detta skulle korrigeras senast under år 2007. Den finanspolitiska strategin för det uppdate-
rade programmet syftar till att minska underskottet i de offentliga finanserna till under 3 % av BNP
före 2007 och fortsätta att hålla skuldkvoten under 60 % av BNP, inklusive bidragen till pensionssys-
temen inom andra pelaren (som beräknas ha en effekt på 1,5 % av BNP varje år) som skall klassifi-
ceras utanför den offentliga sektorn senast 2007 i enlighet med Eurostatbeslutet. I uppdateringen
förväntas en gradvis minskning av underskottet från 5,4 % av BNP 2004 till 2,2 % av BNP 2007. De
största skillnaderna jämfört med programmet från maj 2004 är den stora nedjusteringen av skuld-
kvoterna som har minskats med i genomsnitt ungefär 4,3 procentenheter och uppjusteringen med
0,7 procentenheter av 2007 års mål för underskottet i de offentliga finanserna, trots att den ekono-
miska tillväxten beräknas öka.

(4) Konsolideringen av de offentliga finanserna skall uppnås till följd av genomförandet av den mångfald
åtgärder som ingår i Hausner-planen och som, om den genomförs helt, skulle få en total beräknad
effekt på de offentliga finanserna på 4,7 % av BNP under perioden 2005–2007 (som i förhållande till
det tidigare programmet justerats nedåt med 0,6 %). Samtidigt genomförs ett betydande offentligt
investeringsprogram som lyfter de offentliga investeringarna från 3,4 % av BNP 2003 till ett genom-
snitt på 4,1 % under programperioden jämfört med ett EU-genomsnitt på 2,4 % av BNP 2004.
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(5) Det finns risk för att resultatet för de offentliga finanserna kan bli sämre än beräknat i programmet i
vilket man siktar på att minska underskottet till under 3 % av BNP senast 2007. Det finns redan nu
tecken på att de åtgärder som planerats i Hausner-planen, som beskrivs i bedömningen av
programmet från maj 2004, riskerar att försenas eller att genomföras ofullständigt. Det råder fortfa-
rande osäkerhet om genomförandet av resterande åtgärder, som fanns med redan i 2005 års offent-
liga finanser, men som kräver lagstiftningsåtgärder. Trots att parlamentet avvisade två viktiga
åtgärder bibehölls målen för underskottet oförändrade. Nästan hälften av de åtgärder som är avsedda
att generera ytterligare inkomster eller att skära ned på utgifterna, som beskrivs i uppdateringen, är
inte tydligt specificerade. Eventualförpliktelser utgör ännu en risk som därför kommer att övervakas
i detta sammanhang. En förutsättning för att målen för minskningen av underskottet skall kunna nås
är också att prognoserna om en hög BNP-tillväxt infrias under hela perioden. Det fonderade
pensionssystemet fortsätter dessutom att redovisas inom den offentliga sektorn i enlighet med den
övergångsperiod som beviljades av Eurostat. Med utgångspunkt i rapporten från mars 2007 och den
därpå följande ändringen av klassificeringen måste underskottsnivån justeras uppåt med ungefär 1,5
procentenheter. På grundval av uppdateringen och om inga ytterligare sparåtgärder genomförs
innebär denna justering att Polen inte kommer att kunna bringa ned underskottet under 3 % under
programmets sista år.

(6) I det uppdaterade programmet beräknas skuldkvoten bli 45,9 % av BNP 2004, jämfört med
prognosen på 49 % i konvergensprogrammet från maj 2004 och under fördragets referensvärde på
60 % av BNP. I programmet förväntas skuldkvoten att öka med sammanlagt 1,8 procentenheter
under perioden 2004–2007, och denna ökning stoppas upp först under programmets sista år.

(7) Då uppdateringen inte innehåller några prognoser för de polska offentliga finanserna efter 2020 är
det mycket svårt att bedöma deras långsiktiga hållbarhet, eftersom effekten på de offentliga finan-
serna av befolkningens åldrande sannolikt kommer bli påtaglig först efter 2020. På grundval av till-
gängliga uppgifter kan dock vissa risker inte uteslutas. Osäkerhet fortsätter att föreligga vad gäller de
budgetmässiga konsekvenserna av politiska åtgärder som syftar till att stärka den långsiktiga utveck-
lingen för de offentliga finanserna. Ett kraftfullt genomförande av den planerade budgetkonsolider-
ingen på medellång sikt bör bidra till en hållbar situation på lång sikt.

(8) Generellt sett överensstämmer den ekonomiska politik som redovisas i uppdateringen delvis med de
landspecifika allmänna riktlinjerna för den ekonomiska politiken vad gäller de offentliga finanserna.
Å ena sidan följer programmet rådets rekommendation om en minskning av det offentliga under-
skottet, som i sin tur bygger på genomförandet av Hausner-planen. Å andra sidan är det möjligt att
åtgärderna i programmet inte är tillräckliga för att säkerställa de offentliga finansernas långsiktiga
hållbarhet.

Utifrån denna bedömning, och med beaktande av rådets rekommendationer enligt artikel 104.7, rekom-
menderas Polen att

i) stärka den finanspolitiska konsolideringen för tiden efter 2005 och sänka 2007 års mål för under-
skottet,

ii) säkerställa att de strukturåtgärder som ingår i Hausner-planen genomförs fullständigt och, om riskerna i
samband med genomförandet förverkligas, göra ytterligare insatser för att införa alternativa åtgärder.

jämförelse av centrala makroekonomiska och finansiella prognoser

2004 2005 2006 2007

Real BNP
(förändring i %)

KP dec 2004 5,7 5,0 4,8 5,6

KOM okt. 2004 5,8 4,9 4,5 Uppgift
saknas

KP maj 2004 5,0 5,0 5,6 5,6

Inflation (HIKP) (i %)
(%)

KP dec 2004 3,5 3,0 2,7 2,5

KOM okt. 2004 3,5 3,3 3,0 Uppgift
saknas

KP maj 2004 2,2 2,8 <3 <3
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2004 2005 2006 2007

Saldo i de offentliga
finanserna (1)
(% av BNP)

KP dec 2004 -5,4 -3,9 -3,2 -2,2

KOM okt. 2004 -5,6 -4,1 -3,1 Uppgift
saknas

KP maj 2004 -5,7 -4,2 -3,3 -1,5

Primärt saldo (1)
(% av BNP)

KP dec 2004 -2,6 -1,3 -0,5 0,4

KOM okt. 2004 -2,5 -1,0 -0,0 Uppgift
saknas

KP maj 2004 -2,8 -1,1 -0,3 1,3

Offentlig bruttoskuld
(% av BNP)

KP dec 2004 45,9 47,6 48,0 47,3

KOM okt. 2004 47,7 49,8 49,3 Uppgift
saknas

KP maj 2004 49,0 51,9 52,7 52,3

Källa:
Konvergensprogram (KP), kommissionens höstprognoser från 2004 (KOM).

(1) I saldot i de offentliga finanserna och primärsaldot tas inte hänsyn till den intäktsminskande och därmed underskottssänkande
effekten, vid i övrigt oförändrade förhållanden, på den fonderade komponenten i pensionssystemet (beräknad till ungefär 1,5 % av
BNP per år)
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RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Slovakiens uppdaterade konvergensprogram för 2004–2007

(2005/C 136/10)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR AVGIVIT FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 9.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter att ha hört Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Slovakiens uppdaterade konvergensprogram, som omfattar
perioden 2004–2007. Programmet uppfyller uppgiftskraven i ”uppförandekoden för stabilitets- och
konvergensprogrammens innehåll och utformning”.

(2) I det bakomliggande makroekonomiska scenariot förutspås att den reala BNP-tillväxten ökar med
5 % – med en väntad avmattning till 4,5 % år 2005 (till följd av sjunkande bidrag från utrikeshan-
deln) och en uppgång till knappt 5,5 % år 2007 (då bidraget åter väntas öka). Scenariot verkar enligt
tillgängliga uppgifter motsvara sannolika tillväxtantaganden. Programmets inflationsberäkningar
framstår som något låga och är bara realistiska om de sekundära effekterna av den höga totala infla-
tionen under 2004 strikt begränsas.

(3) Den 5 juli 2004 bedömde rådet att Slovakiens offentliga underskott var alltför stort och rekommen-
derade att det skulle korrigeras senast till 2007. I uppdateringen av programmet är målet att till
2007 minska underskottet till referensvärdet 3 % av BNP, i linje med rådets rekommendation enligt
artikel 104.7 (exklusive bidragen till de fonderade pensionssystemet som beräknas till 0,4 % av BNP
år 2005, 1,0 % år 2006 och 1,1 % år 2007). Minskningen av det nominella och primära offentliga
underskottet är störst i slutet av perioden: Båda beräknas i stort sett ligga kvar på cirka 3,8 % respek-
tive 1,5 % av BNP fram till 2006 och deras planerade korrigering med 0,8 procentenheter är senare-
lagd till 2007. Underskottet beräknas minska mest under de sista två åren, även om effekten av att
införa en fonderad komponent i pensionssystemet i början av 2005 räknas bort. I programmet från
maj 2004 var korrigeringen utgiftsinriktad, medan underskottet i uppdateringen planeras att korri-
geras genom utgiftsbegränsningar och ökade intäkter. Trots ett mer gynnsamt makroekonomiskt
scenario bekräftar uppdateringen i stort sett det föregående programmets planerade anpassningsbana
och framstår därför som mindre ambitiöst. Bortser man från den betydande konsolidering som redan
uppnåtts och pensionsreformens effekter, skulle en snabbare minskning av underskottet särskilt
under 2005 underlätta genomförandet av Slovakiens strategi för att införa euron, öka finanspoliti-
kens trovärdighet med tanke på ERM2, vara konjunkturutjämnande och motverka apprecierings-
trycket. Det skulle också möjliggöra offentliga finanser nära balans eller med överskott och skapa en
tillräcklig säkerhetsmarginal för att hålla underskottet inom fördragets referensvärde på 3 % av BNP
vid normala konjunktursvängningar.
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(4) Riskerna i budgetprognoserna förefaller i stort sett vara väl avvägda under programperioden som
helhet. Med de givna makroekonomiska antagandena verkar det finnas en risk för att periodens
intäktssida är övervärderad. Osäkerheterna uppväger varandra när det gäller pensionsreformens
effekter. EU-medlen (och samfinansiering) blir förmodligen lägre än vad som budgeterats för 2004
till 2006, eftersom förmågan att utnyttja stödet fortfarande ökar. Medelsanvändningen kan dock
överstiga vad som budgeterats för 2007, om tillräcklig inhämtning sker av senarelagda utbetalningar.
Slutligen har det parlamentsvalet 2006 skapat osäkerhet, särskilt i vad mån ytterligare utgiftsbegräns-
ningar kommer att genomföras även under 2007. Föreliggande mål kan här under- eller överstigas.
När det gäller riskbedömningen verkar programmets budgetpolitik vara tillräcklig för att till
programmets slutår 2007 minska underskottet till 3 % av BNP, vilket samtidigt inte erbjuder någon
säkerhetsmarginal.

(5) Skuldkvoten beräknas 2004 uppgå till 43,0 % av BNP, betydligt lägre än 60 % som är fördragets
referensvärde. Enligt programmets prognos skall skuldkvoten öka med 2,5 procentenheter under
programperioden.

(6) Slovakien förefaller att befinna sig i en relativt gynnsam position när det gäller dess offentliga finan-
sers hållbarhet på lång sikt, i synnerhet tack vare de antagna strukturreformerna, särskilt på områ-
dena pensioner och hälso- och sjukvård. Det är dock av avgörande betydelse att åtgärderna genom-
förs fullt ut, samtidigt med att den planerade konsolideringen av budgeten förverkligas under
programperioden och fram till 2010.

(7) Den ekonomiska politik som beskrivs i programmet överensstämmer i huvudsak med de länderspe-
cifika allmänna ekonomiska riktlinjerna för de offentliga finanserna. Framför allt är Slovakien på väg
att korrigera sitt alltför stora underskott före utgången av rådets fastställda tidsfrist.

Mot bakgrund av denna bedömning och med hänsyn till rådets rekommendationer enligt artikel 104.7
anser rådet att Slovakien

i) särskilt under 2005 bör utnyttja alla möjligheter att minska underskottet snabbare, även via besparingar
på utgiftssidan och obudgeterade intäkter,

ii) bör göra de medelfristiga utgiftstaken mer bindande,

iii) bör se till att de sekundära effekterna av den höga inflationen under 2004 inte inverkar på den anpass-
ningsbana för inflationen som förutses i programmet.

Jämförelse av centrala makroekonomiska prognoser och budgetprognoser

2004 2005 2006 2007

Real BNP-tillväxt
(i %)

KP nov. 2004 5,0 4,5 5,1 5,4

KOM okt.2004 4,9 4,5 5,2 -

KP maj 2004 4,1 4,3 5,0 4,7

HIKP-inflation
(i %)

KP nov. 2004 7,8 3,3 2,8 2,5

KOM okt.2004 7,7 3,9 3,0 -

KP maj 2004 8,1 4,0 2,9 2,5
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2004 2005 2006 2007

Saldo i de offentliga
finanserna
(i % av BNP) (1)

KP nov. 2004 -3,8 -3,8 -3,9 -3,0

KOM okt.2004 -3,9 -4,0 -4,1 -

KP maj 2004 -4,0 -3,9 -3,9 -3,0

Primärt saldo
(i % av BNP) (1)

KP nov. 2004 -1,5 -1,4 -1,6 -0,7

KOM okt.2004 -1,6 -1,6 -1,8 -

KP maj 2004 -1,4 -1,1 -1,2 -0,4

Primärt saldo
(i % av BNP)

KP nov. 2004 43,0 44,2 45,3 45,5

KOM okt.2004 44,2 45,2 45,9 -

KP maj 2004 45,1 46,4 46,1 45,5

(1) I primärsaldot och saldot i de offentliga finanserna tas hänsyn till den intäktsminskande och därmed underskottsökande effekten, vid i
övrigt oförändrade förhållanden, av att en fonderad komponent i pensionssystemet införs 2005 (beräknad till 0,4 % av BNP 2005,
1,0 % 2006 och 1,1 % 2007).

Källa:
Konvergensprogram (KP) och kommissionens höstprognos för 2004 (KOM).
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RÅDETS YTTRANDE

av den 17 februari 2005

om Finlands uppdaterade stabilitetsprogram, 2004–2008

(2005/C 136/11)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR AVGETT FÖLJANDE YTTRANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1466/97 av den 7 juli 1997 om förstärkning av övervak-
ningen av de offentliga finanserna samt övervakningen och samordningen av den ekonomiska politiken (1),
särskilt artikel 5.3 i denna,

med beaktande av kommissionens rekommendation, och

efter att ha hört Ekonomiska och finansiella kommittén.

HÄRIGENOM FRAMFÖRS FÖLJANDE.

(1) Den 17 februari 2005 granskade rådet Finlands uppdaterade stabilitetsprogram, som omfattar peri-
oden 2004–2008. Programmet uppfyller i stort sett kraven i den omarbetade uppförandekoden om
stabilitets- och konvergensprogrammens innehåll och utformning. Vissa variabler som gäller de
grundläggande antagandena saknas. Finland uppmanas därför se till att full förenlighet med kraven
uppnås.

(2) Enligt det makroekonomiska scenario som ligger till grund för programmet förväntas den reala
BNP-tillväxten minska från 3,2 % 2004 till 2,4 % i genomsnitt under resten av programperioden. På
grundval av de uppgifter som för närvarande finns tillgängliga verkar detta scenario motsvara ganska
försiktiga tillväxtantaganden. Inflationsprognoserna i programmet förefaller realistiska och är i linje
med kommissionens beräkningar.

(3) Med ett beräknat årligt överskott på 2 % av BNP i genomsnitt för den offentliga sektorn förväntas
uppdateringen upprätthålla betryggande offentliga finanser under hela programperioden. Överskottet
härrör huvudsakligen från socialförsäkringsfonderna, medan statens finanser, som för närvarande är
i balans, förväntas uppvisa ett litet underskott 2005–2007. Målet är att statens finanser skall vara i
balans igen år 2007. För att nå detta mål har regeringen antagit årliga utgiftstak för perioden 2004–
2007. Jämfört med den föregående uppdateringen är prognoserna för överskottet i de offentliga
finanserna från 2004 till 2007 praktiskt taget oförändrade.

(4) Finland förväntas visserligen upprätthålla ett gynnsamt överskott inom den offentliga sektorn, men
budgetutfallet kan bli sämre än beräknat eftersom den trend för de offentliga finanserna som är
utgångspunkten i uppdateringen endast delvis omfattar de skattesänkningar på 1,7 miljarder euro,
dvs. 1,2 % av BNP, som kompletterar det omfattande löneavtal som ingicks i slutet av november
2004 för en avtalsperiod på två och ett halvt år. Eftersom inga planer på att ytterligare begränsa
utgifterna 2005–2007 tillkännagivits, kan underskottet i statens finanser mellan 2005 och 2007 bli
högre än vad som nämns i programmet om inte åtgärder vidtas för att öka statens inkomster, vilket
också skulle minska överskottet i de offentliga finanserna som helhet. Regeringen räknar med att
löneavtalet i kombination med skattesänkningarna kommer att minska överskottet i de offentliga
finanserna med 0,3 procentenheter till omkring 1,9 % av BNP 2007. Regeringen väntar sig dock att
paketet skall stärka dynamiken i ekonomin genom att förbättra tillväxtpotentialen och främja
skapandet av arbetstillfällen och därmed öka förmågan att generera offentliga inkomster.

(5) Mot bakgrund av denna riskbedömning är de finanspolitiska åtgärderna i programmet tillräckliga för
att nå stabilitets- och tillväxtpaktens mål att på medellång sikt ha offentliga finanser nära balans
2004–2008. Det ger också en tillräcklig säkerhetsmarginal mot att överskrida underskottströskeln
på 3 % av BNP vid normala makroekonomiska fluktuationer för 2004–2008.
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(6) Skuldkvoten beräknas ha uppgått till 44,6 % av BNP under 2004, vilket ligger långt under fördragets
referensvärde 60 % av BNP. I programmet beräknas skuldkvoten minska med 3,5 procentenheter
under loppet av programperioden.

(7) Finland förefaller befinna sig i en relativt gynnsam situation vad gäller de offentliga finansernas håll-
barhet på lång sikt, trots att man förväntar sig betydande offentliga utgifter för befolkningens
åldrande. Den strategi som sammanfattas i programmet vilar på en bred bas och består av ytterligare
skuldkonsolidering och strukturreformer, t.ex. pensionsreformen och åtgärder för att höja åldern för
utträde ur arbetslivet. De genomförda och planerade strukturreformerna bör ha en gynnsam in-
verkan på de offentliga finanserna.

(8) Den ekonomiska politik som presenteras i uppdateringen överensstämmer på det stora hela med de
landsspecifika allmänna riktlinjerna för den ekonomiska politiken i fråga om de offentliga finanserna.
I synnerhet de fleråriga utgiftstak som infördes 2003 verkar ha fungerat väl under det första året de
tillämpades, dvs. 2004, då utgifterna i den slutliga budgeten låg under utgiftstaken, och de föreslagna
utgifterna i 2005 års budget underskrider också dessa tak. Utgiftsramarna kommer med all sanno-
likhet att iakttas även i fortsättningen eftersom man gjort en politisk utfästelse.

Jämförelse av prognostiserade nyckeltal för makroekonomin och de offentliga finanserna

2004 2005 2006 2007 2008

Real BNP
(förändring i %)

SP dec 2004 3,2 2,8 2,4 2,2 2,0

KOM okt 2004 3,0 3,1 2,7 saknas saknas

SP nov 2003 2,7 2,5 2,4 2,4 saknas

Inflation (HIKP)
(%)

SP dec 2004 0,2 1,4 1,8 1,8 1,8

KOM okt 2004 0,2 1,5 1,7 saknas saknas

SP nov 2003 0,7 1,3 1,8 1,8 saknas

Saldo för de offentliga
finanserna
(i % av BNP)

SP dec 2004 2,0 1,8 2,1 2,2 2,0

KOM okt 2004 2,3 2,1 2,2 saknas saknas

SP nov 2003 1,7 2,1 2,1 2,2 saknas

Primärt saldo
(i % av BNP)

SP dec 2004 (2) 3,7 3,4 3,8 3,9 3,7

KOM okt 2004 4,1 3,9 3,8 saknas saknas

SP nov 2003 3,7 4,0 4,1 4,3 saknas

Konjunkturrensat saldo
(i % av BNP)

SP dec 2004 (1) 2,1 1,7 2,0 2,1 1,9

KOM okt 2004 2,8 2,3 2,3 saknas saknas

SP nov 2003 (1) 2,4 2,4 2,3 2,2 saknas

Offentlig bruttoskuld
(i % av BNP)

SP dec 2004 44,6 43,4 42,5 41,7 41,1

KOM okt 2004 44,8 43,4 42,2 saknas saknas

SP nov 2003 44,7 44,9 45,0 44,6 saknas

Anmärkning:
(1) Kommissionens beräkningar baserar sig på uppgifterna i programmet
(2) De finska myndigheterna lämnar uppgifter om primära saldon på grundval av räntebetalningar netto snarare än räntebetalningar

brutto. Kommissionen har räknat om siffrorna utifrån de uppgifter som lämnas i programmet.

Källa:
Stabilitetsprogram (SP), kommissionens höstprognos 2004 (KOM), kommissionens beräkningar

3.6.2005C 136/30 Europeiska unionens officiella tidningSV



KOMMISSIONEN

Eurons växelkurs (1)

2 juni 2005

(2005/C 136/12)

1 euro =

Valuta Kurs

USD US-dollar 1,2263

JPY japansk yen 132,72

DKK dansk krona 7,4405

GBP pund sterling 0,67535

SEK svensk krona 9,1528

CHF schweizisk franc 1,5348

ISK isländsk krona 79,77

NOK norsk krona 7,906

BGN bulgarisk lev 1,9558

CYP cypriotiskt pund 0,5751

CZK tjeckisk koruna 30,355

EEK estnisk krona 15,6466

HUF ungersk forint 252,79

LTL litauisk litas 3,4528

LVL lettisk lats 0,6960

MTL maltesisk lira 0,4293

PLN polsk zloty 4,1198

ROL rumänsk leu 36 164

Valuta Kurs

SIT slovensk tolar 239,5

SKK slovakisk koruna 38,896

TRY turkisk lira 1,6549

AUD australisk dollar 1,6305

CAD kanadensisk dollar 1,53

HKD Hongkongdollar 9,5444

NZD nyzeeländsk dollar 1,7528

SGD singaporiansk dollar 2,0515

KRW sydkoreansk won 1 241,81

ZAR sydafrikansk rand 8,4172

CNY kinesisk yuan renminbi 10,1495

HRK kroatisk kuna 7,321

IDR indonesisk rupiah 11 741,82

MYR malaysisk ringgit 4,6599

PHP filippinsk peso 66,901

RUB rysk rubel 34,772

THB thailändsk baht 49,894
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Meddelande offentliggjort i enlighet med artikel 27.4 i rådets förordning (EG) nr 1/2003 i ärende
COMP/E-2/38.381 – De Beers-ALROSA

(2005/C 136/13)

(Text av betydelse för EES)

1. Inledning

(1) Europeiska kommissionen har i samband med
kommissionens undersökning i enlighet med artiklarna
81 och 82 i fördraget samt artiklarna 53 och 54 i EES-
avtalet av det handelsavtal som slutits mellan de båda
företagen mottagit två grupper åtaganden som är
formellt godkända av De Beers-koncernen (”De Beers”)
och ALROSA Company Limited (”ALROSA”).

(2) Med hjälp av detta offentliggörande avser kommis-
sionen undersöka marknadseffekterna av De Beers och
ALROSAs föreslagna åtaganden som går ut på att ta
itu med de farhågor för konkurrensen som kommis-
sionen gav uttryck åt i sin preliminära bedömning av
det anmälda handelsavtalet. På grundval av resultatet
av marknadsundersökningen ämnar kommissionen
anta ett beslut enligt artikel 9.1 i rådets förordning
(EG) nr 1/2003 av den 16 december 2002 om tillämp-
ning av konkurrensreglerna i artiklarna 81 och 82 i
fördraget (1). Ett sådant beslut skulle inte avgöra huru-
vida det har förekommit eller fortfarande förekommer
någon överträdelse av reglerna.

2. Sammanfattning av ärendet

(3) I enlighet med förordning nr 17 anmälde De Beers och
ALROSA Company Limited den 5 mars 2002 ett
handelsavtal daterat den 17 december 2001. Enligt
avtalet skulle ALROSA under fem år leverera
diamanter till ett värde av 800 miljoner amerikanska
dollar om året till De Beers. Vid tidpunkten för
anmälan var detta belopp omkring hälften av
ALROSAs resultat och motsvarade i praktiken de
volymer av rådiamanter som ALROSA tidigare år
exporterat utanför f.d. Sovjetunionen genom liknande
handelsavtal med De Beers. Förutsättningen för att
ovannämnda handelsavtal skall kunna genomföras är
en bekräftelse från Europeiska kommissionen om att
det inte bryter mot artiklarna 81 och 82 i avtalet.

(4) De Beers är världens största diamantutvinningsföretag.
Vid sidan av att driva sina helägda diamantgruvor i
Sydafrika, har De Beers bildat gemensamma produk-
tionsföretag tillsammans med regeringarna i Botswana,
Namibia och Tanzania. Företaget har intressen i verk-
samheter över hela världen som rör diamantutvinning,
gruvdrift, återvinning, värdering, marknadsföring,
handel, klyvning och slipning av rådiamanter samt
smyckesförsäljning, vilket innebär att det omfattar hela
kedjan från gruva till kund.

(5) ALROSA är världens näst största diamantbrytningsfö-
retag och står för över 98 % av den ryska diamantpro-
duktionen. Ryssland är världens näst största diamant-
producerande land efter Botswana. ALROSA har
intressen i verksamheter i hela Ryssland i förhållande
till diamantutvinning, gruvdrift, återvinning, värdering,
klyvning och slipning av rådiamanter samt smyckestill-
verkning.

(6) Den 14 januari 2003 inledde kommissionen förfar-
anden enligt artikel 81 i fördraget mot De Beers och
ALROSA samt enligt artikel 82 i fördraget mot De
Beers avseende det handelsavtal som anmäldes den 5
mars 2002 och öppnade kommissionen ärendet för
insyn.

(7) Kompletterande yttranden om invändningar lämnades
till parterna den 1 juli 2003. Det enda syftet med dessa
invändningar var att foga den rättsliga grunden i artik-
larna 53 och 54 i EES-avtalet till meddelandena om
invändningar av den 14 januari 2003.

(8) De meddelanden om invändningar som omtalas i
punkterna 6 och 7 är avsedda att utgöra den prelimi-
nära bedömningen i den mening som avses i artikel
9.1 i förordning (EG) nr 1/2003.

(9) Enligt den preliminära bedömningen har De Beers en
dominerande ställning på den världsomspännande
marknaden för rådiamanter. Genom att ingå det
anmälda handelsavtalet med sin största konkurrent,
ALROSA, skulle De Beers få kontroll över en bety-
dande källa på marknaden för rådiamanter, så att före-
taget kunde ta nya andelar på denna marknad och få
tillgång till ett större utbud av diamanter som man
annars inte hade fått tillgång till. Detta skulle dels
eliminera ALROSA som en källa på marknaden utanför
Ryssland, dels öka De Beers redan befintliga marknads-
kraft, vilket i sin tur skulle omöjliggöra ökad eller bibe-
hållen konkurrens på marknaden för rådiamanter.

(10) I den preliminära bedömningen noterades också att
enligt det anmälda handelsavtalet skulle världens
största diamantproducent, De Beers, fungera som leve-
rantör av omkring hälften av produktionen från dess
största konkurrent. Med tanke på att handeln omfattar
mycket stora volymer och att avtalet sluts mellan två
av de största företagen på marknaden för rådiamanter,
skulle konkurrensen på denna marknad avsevärt
försvagas på grund av handelavtalet.
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3. Åtaganden

3.1. Åtaganden som företagen erbjudit sig göra

(11) Genom en skrivelse av den 31 mars 2003 svarade de
parter som berörs av förfarandet på kommissionens
invändningar och försvarade muntligen sina argument
vid en utfrågning som hölls den 7 juli 2003, där de
betonade att man inte är ense med kommissionen i
dess preliminära bedömning. De har ändå erbjudit sig
att göra ett antal åtaganden som är utformade för att
stilla kommissionens farhågor. Dessa åtaganden
sammanfattas i korthet nedan och återfinns också i sin
helhet på engelska på GD Konkurrens hemsida
http://europa.eu.int/comm/competition/antitrust/cases.

(12) De Beers och ALROSA åtar sig att gradvis minska
värdet på handeln med rådiamanter dem emellan och
se till att det årliga maximibelopp för rådiamanter som
ALROSA skall sälja till De Beers inte överstiger
beloppen i nedanstående tabell:

År Utbudstak (i miljoner US-dollar)

2005 700

2006 625

2007 550

2008 475

2009 400

2010 275

(13) Under 2011 och därefter åtar sig De Beers och
ALROSA att maximibeloppet för rådiamanter som
ALROSA årligen skall sälja till De Beers kommer inte
att överstiga 275 miljoner amerikanska dollar.

(14) De Beers and ALROSA lovar vidare att genomföra
åtaganden genom att sluta ett handelsavtal som i
princip liknar det anmälda avtalet (särskilt i fråga om

prissättningsregler, sortering och värdering), men som
dessutom omfattar en skyldighet för ALROSA att inte
sälja till De Beers och skyldighet för de Beers att inte
köpa rådiamanter från ALROSA i större volymer än
dem som anges i punkterna 12 och 13.

(15) En oberoende tredje part kommer att utses av De Beers
och ALROSA för att kontrollera att företagen uppfyller
sina åtaganden. Utnämningen av den oberoende tredje
parten och omfattningen av dennes mandat skall
godkännas av kommissionen. Två separata rapporter,
en för ALROSA och en för De Beers, om hur de
uppfyller sina åtaganden kommer årligen att lämnas in
till kommissionen.

4. Kommissionens avsikt

(16) Kommissionen har för avsikt att, beroende på resultatet
av denna marknadsundersökning, anta ett beslut enligt
artikel 9.1 i förordning (EG) nr 1/2003. Enligt artikel
27.4 i förordning nr 1/2003 uppmanar kommissionen
därför berörda tredje parter att inkomma med sina
synpunkter inom en månad efter offentliggörandet av
detta meddelande.

(17) Berörda tredje parter uppmanas också inkomma med
en icke-konfidentiell version av sina synpunkter, där
affärshemligheter och andra konfidentiella uppgifter
strukits och om nödvändigt ersatts med en icke-konfi-
dentiell sammanfattning eller med orden ”[affärshem-
ligheter]” eller ”[konfidentiellt]”.

(18) Synpunkter kan lämnas till kommissionen via e-post
(COMP-GREFFE-ANTITRUST@cec.eu.int), fax ((32-2)
295 01 28) eller post till nedanstående adress med
angivande av följande referens: ”COMP/E-2/A.38.381/
– De Beers-ALROSA”.

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registreringsenheten för antitrust
B-1049 Bryssel
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Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende COMP/M.3578 – BP/Nova Chemicals/JV)

(2005/C 136/14)

(Text av betydelse för EES)

1. Kommissionen mottog den 27 maj 2005 en anmälan om en föreslagen koncentration enligt artikel 4
i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1) genom vilken företaget BP p.l.c. (”BP”, Förenade konungariket) och
Nova Chemicals Corporation (”Nova”, Kanada) förvärvar, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i förord-
ningen, gemensam kontroll över ”DutchCo” and ”SwissCo” genom förvärv av aktier i två nyskapade bolag
som utgör samriskföretag.

2. De berörda företagens affärsverksamheter är följande:

— BP: olja och gas utvinning och tillverkning, raffinering, marknadsföring, försäljning och transport, till-
verkning och marknadsföring av petrokemikalier och relaterade produkter, utveckling av gasdrivna
kraftverksinstallationer,

— Nova: etylen, polyetylen och associerade produkter, styren och polymerer,

— ”DutchCo”, ”SwissCo”: polystyren och utvidgningsbar polystyren.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan
omfattas av förordning (EG) nr 139/2004, dock med förbehållet att ett slutligt beslut fattas senare.

4. Kommissionen uppmanar berörd tredje part att till den lämna eventuella synpunkter på den före-
slagna koncentrationen.

Synpunkterna skall ha inkommit till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Synpunk-
terna kan sändas till kommissionen per fax ((32-2) 296 43 01 eller 296 72 44) eller per post med angi-
vande av referensnummer COMP/M.3578 – BP/Nova Chemicals/JV till:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registratorskontoret ”Företagskoncentrationer och -fusioner”
J-70
B-1049 Bryssel
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Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende COMP/M.3826 – Trimoteur/NIBCapital/Fortis/Sandd)

Ärendet kan komma att behandlas enligt förenklat förfarande

(2005/C 136/15)

(Text av betydelse för EES)

1. Kommissionen mottog den 17 maj 2005 en anmälan om en föreslagen koncentration enligt artikel 4
i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1) genom vilken företagen Fortis Private Equity Holding Nederland
B.V., kontrollerat av Fortis Bank Nederland (Holding) B.V. (”Fortis”, Nederländerna) och NIBCapital Principal
Investments B.V., kontrollerat av NIBCapital Bank NV (”NIBCapital”, Nederländerna) förvärvar, på det sätt
som avses i artikel 3.1 b i förordningen, gemensam kontroll över företaget Sandd B.V. (”Sandd”, Nederlän-
derna) tillsammans med Trimoteur Distribution Services B.V. (”Trimoteur” Nederländerna,) genom förvärv
av aktier. Sandd är för närvarande kontrollerat av Trimoteur.

2. De berörda företagens affärsverksamheter är följande:

— Fortis: privata värdepappersinvesteringar

— NIBCapital: privata värdepappersinvesteringar

— Trimoteur: investeringar, restrukturering och företagsförvaltning

— Sandd: utdelning av post (brev)

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan
omfattas av förordning (EG) nr 139/2004 (2), dock med förbehållet att ett slutligt beslut fattas senare. Det
bör noteras att detta ärende kan komma att behandlas i enlighet med kommissionens tillkännagivande om
ett förenklat förfarande för handläggning av vissa koncentrationer enligt rådets förordning (EG)
nr 139/2004.

4. Kommissionen uppmanar berörd tredje part att till den lämna eventuella synpunkter på den före-
slagna koncentrationen.

Synpunkterna skall ha inkommit till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Synpunk-
terna kan sändas till kommissionen per fax ((32-2) 296 43 01 eller 296 72 44) eller per post med angi-
vande av referensnummer COMP/M.3826 – Trimoteur/NIBCapital/Fortis/Sandd till:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registratorskontoret ”Företagskoncentrationer och -fusioner”
J-70
B-1049 Bryssel
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Tillstånd till statligt stöd enligt artiklarna 87 och 88 i EG-fördraget

Fall i vilka kommissionen inte gör några invändningar

(2005/C 136/16)

Datum för antagande av beslutet: 25.4.2005

Medlemsstat: Frankrike

Stöd nr: N 52/2005

Benämning: Stöd till återuppodling av skogbeväxta arealer –
Conseil général de la Creuse (landstinget i regionen Creuse)

Syfte: Att ändra den godkända stödordningen för återuppod-
ling av de skogbeväxta arealer som stormskadades i december
1999.

Budget: 9 600 euro per år

Stödnivå eller stödbelopp: Högst 100 %

Varaktighet: 4 år (2004–2007)

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 16.3.2005

Medlemsstat: Finland.

Stöd nr: N 284/2004.

Benämning: Nationellt stöd till mindre gynnade områden
(MGO).

Syfte: Stödet består av ett nationellt finansierat kompensa-
tionsbidrag (nedan kallat ”nationellt MGO-bidrag”), som på
finska fastlandet och på Åland kan betalas till jordbrukare som
har gjort ett fortlöpande, femårigt åtagande inom ramen för det
samfinansierade kompensationsbidraget (nedan kallat ”samfi-
nansierat MGO-bidrag”) och som gör ett särskilt åtagande i
fråga om det samfinansierade MGO-bidraget. Det nationella
MGO-bidraget kompletterar det samfinansierade MGO-bidraget.

Basbeloppet är tänkt att uppgå till 20 euro/ha i stödområdena
A, B och C1, och till 25euro/ha i stödområdena C2–C4. Det
kan utbetalas för all åkermark som berättigar till samfinansierat
kompensationsbidrag enligt kommissionens beslut
C(2000)1640 (finska fastlandet) och C(2000)2937 (Åland).

För åkermark som berättigar till samfinansierat kompensations-
bidrag kan jordbruk med djuruppfödning utöver basbeloppet få
ett tilläggsbelopp på 80 euro/ha.

Det genomsnittliga, kombinerade MGO-bidraget, bestående av
det samfinansierade MGO-bidraget och det anmälda nationella
MGO-bidraget, skulle aldrig överstiga 250 euro/ha på nationell
nivå.

Rättslig grund: Ett regeringsdekret (ännu inte utfärdat).

Budget: 120,4 miljoner euro per år.

Stödnivå eller stödbelopp: Se ovan under ”Syfte”.

Varaktighet: Obegränsad.

Övriga upplysningar: Om det samfinansierade kompensa-
tionsbidragets villkor för perioden efter 2007, på grund av det
nya landsbygdsprogrammet, ändras jämfört med stödordningen
för programperioden 2000–2006, åtar sig Finland att till
kommissionen anmäla motsvarande ändringar i fråga om det
kompletterande, nationella kompensationsbidraget.

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 12.4.2005

Medlemsstat: Italien

Stöd nr: N 384/2003 budgetökning.

Benämning: Ändring av stöd nr N 384/2003

Syfte: Att öka stödbudgeten.

Rättslig grund: Decreto ministeriale del 22.6.2004, n. 182

Budget: Budgeten ökas med 50 miljoner euro.

Stödnivå eller stödbelopp: Se medlemsstatens skrivelse.

Varaktighet: 10 år.

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Sammanfattande information om statliga stöd som beviljas i enlighet med kommissionens förord-
ning (EG) nr 1/2004 av den 23 december 2003 om tillämpningen av artiklarna 87 och 88 i EG-
fördraget på statligt stöd till små och medelstora företag som är verksamma inom produktion,

bearbetning och saluföring av jordbruksprodukter

(2005/C 136/17)

Stöd nummer: XA 8/05

Medlemsstat: Tyskland

Region: Niedersachsen

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som
får ett enskilt stöd: Stöd till kostnaderna för TSE-tester på får
och getter samt på nötkreatur som inte slaktats för att användas
som livsmedel

Rättslig grund:
— Nds. Verwaltungskostengesetz vom 7.5.1962 (Nds. GVBL. s.

43), zuletzt geändert durch Artikel 20 des Gesetzes vom
20.11.2001 (Nds. GVBL. s. 701)

— Gebührenordnung für die Veterinärverwaltung vom
22.3.1995 (Nds. GVBL. s. 63), zuletzt geändert durch die
Verordnung zur Änderung der Gebührenordnung für die
Veterinärverwaltung vom 14.9.2004 (Nds. GVBL. s. 322)

— Erlasse zur BSE/TSE-Untersuchungsgebühr vom
15.12.2000, 10.1.2001, 30.4.2001, 24.1.2002 – Az. 107-
42282/7-315

Stödordningens beräknade utgifter per år, eller totalt
belopp per år som beviljats företaget som enskilt
stöd: Cirka 2 000 000 euro totala kostnader, cirka 37 euro per
undersökt djur och djurhållare. Stödet beviljas genom efterskän-
kande av avgifter. I enlighet med artikel 15 d förenklas admi-
nistrationen genom att stödet betalas ut till de organ som
ansvarar för TSE-undersökningarna.

Högsta stödnivå: 100 % av kostnaderna för TSE-undersökning
av de berörda djuren. Kostnaderna per undersökning uppgår till
cirka 37 euro (nötkreatur äldre än 24 månader, får och getter
äldre än 18 månader). Europeiska gemenskapen står för närva-
rande för 6,29 euro av denna kostnad.

Datum för genomförande: Omgående

Stödordningens eller det enskilda stödets varaktig-
het: Stödet beviljas så länge undersökningen av de berörda
djuren är obligatorisk enligt förordning (EG) 999/2001 i
gällande lydelse.

Stödets syfte: Djurens värde är delvis lägre än undersöknings-
kostnaden. Genom att de berörda djurhållarna slipper betala
kostnaderna för TSE-undersökningarna säkerställs att undersök-
ningsskyldigheten uppfylls. Stödet täcker samtliga undersök-

ningskostnader som nämns i artikel 15 d i förordning (EG)
nr 1/2004. Stödet beviljas med tillämpning av artikel 15 d
jämförd med artikel 16 c i förordning (EG) nr 1/2004.

Berörda sektorer: Animalieproduktion. Stödmottagare är de
berörda djurhållarna.

Den beviljande myndighetens namn och adress: Nieder-
sächsisches Landesamt für Verbraucherschutz und Lebensmit-
telsicherheit, Birkenweg 5, D-26127 Oldenburg

Webbplats:

http://www.tierseucheninfo.niedersachsen.de/master/
C8366027_N8103970_L20_D0_I1535820

Stöd nr: XA 17/05

Medlemsstat: Frankrike

Region: Franche-Comté

Namnet på stödordningen: Tekniskt Stöd: försöks- och
demonstrationsverksamhet inom ramen för det fransk-schwei-
ziska Interreg-projektet för utveckling och validering av medici-
nalväxter och aromatiska växter (steg 1)

Rättslig grund:
— Décisions de la Commission du 16 novembre 2001 et du 8

décembre 2004 approuvant le programme d'initiative
communautaire INTERREG III A entre la France et la Suisse,
dans le cadre de la mise en œuvre du règlement no

1260/1999 du Conseil du 21 juin 1999 portant disposi-
tions générales sur les fonds structurels,

— Conseil Régional: Commission Permanente du 27 mai
2004,

— Articles L 1511 et suivants du Code général des collectivités
territoriales permettant aux collectivités territoriales d'inter-
venir dans le cadre de la création ou de l'extension d'acti-
vités économiques en accordant des aides directes et indi-
rectes aux entreprises

Stödordningens beräknade utgifter per år: 19 586,66 euro
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Högsta stödnivå: 30 %, men högst 19 586,66 euro

Datum för genomförande: under 2005, så snart mottag-
ningsbeviset från Europeiska kommissionen har mottagits.

Stödordningens varaktighet: Längst till och med den 31
december 2005.

Stödets syfte: Stödet avser följande åtgärder i enlighet med
artikel 14 i förordning (EG) nr 1/2004 (tillhandahållande av
tekniskt stöd inom jordbrukssektorn)

— Fastställande av regler för demonstration av behandling av
juverinflammation hos nötkreatur genom aromterapi och
fytoterapi.

— Program för hantering och urval av aromatiska växter och
medicinalväxter (fastställande av regler för demonstration
av odling, lokalisering av växtplatser och demonstration av
odling, uppföljning och registrering).

— Informationsspridning bland allmänheten och kommunika-
tion (evenemang, dokumentationscentrum, informationsin-
satser).

Syfte

— Informera jordbrukare och allmänhet om den kunskap som
finns om produkter som härstammar från bearbetningen av
aromatiska växter och medicinalväxter, och om hur de kan
användas för behandling av sjukdomar hos husdjur inom
jordbruket.

— Se till att de metoder som yrkesverksamma och lekmän
använder sig av blir allt mer miljövänliga (forskning och
försök). De försök som görs i samband med uppfödningen
av får och nötkreatur gör det möjligt att uppnå just detta
syfte, och att sprida kännedom om de olika möjligheter
som finns att använda växter inom veterinärmedicinen för
behandling av djurbesättningar.

— Samla in och välja ut referenser, kunnande och praktiska
kunskaper avseende produktion, bearbetning och använd-
ning av växter för yrkesmässigt bruk och i hushållet. Dessa
referenser kan ligga till grund för demonstrationsverk-
samhet, försök och lokal anpassning. Anpassa det kunnande
och de praktiska kunskaper som de olika delarna i projektet
har mynnat ut i för spridning bland yrkesverksamma och
allmänhet. Validera växterna från Jurabergen (på gränsen
mellan de båda länderna) genom utveckling av produktion
och skörd i större skala, samt mäta de socioekonomiska
konsekvenserna av en sådan verksamhet. Därmed kan kost-
naderna för produktion och bearbetning minskas genom att
redskap för bearbetning används som både klarar odlade
växter, skogsbiprodukter och växter från obrukad åkermark.

— Stärka bilden av våra regioner som inbjudande, naturrika,
vagga för nytänkande och alternativa metoder, främja och
föra fram de lokala särdragen när det gäller användandet av
växter från Jurabergen samt främja lokala initiativ och part-
nerskap inom detta tema.

Berörd(a) sektor(er): Jordbrukare i Franche-Comté som är
intresserade av detta program ur någon av aspekterna växter
för industriellt eller medicinskt bruk (kapitel 12 i kombinerade
nomenklaturen) eller levande djur (kapitel 1 i kombinerade
nomenklaturen).

Den beviljande myndighetens namn och adress:

M. le Président du Conseil Régional de Franche-Comté
Hotel de Region
4 Square Castan
25031 Besancon Cedex

Webbplats: Conseil Régional: www.cr-franche-comte.fr

(och FEDER: www.interreg3afch.org/)

Övriga upplysningar: Genomförandet av programmet åligger
den lokala offentliga inrättningen för jordbruksutbildning i
Lons le Saunier, ”Edgar Faure”, 614 avenue Edgar Faure, F-
39570 Montmorot.

Stöd nummer: XA 71/04

Medlemsstat: Förbundsrepubliken Tyskland

Region: Nordrhein-Westfalen

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som
tar emot det enskilda stödet: Stöd till kostnaderna för obliga-
toriska, officiella TSE-/BSE-tester på nötkreatur, får och getter
inom ramen för TSE-/BSE-övervakningsprogrammet

Rättslig grund:
— Gebührengesetz NRW vom 23.8.1999 (GV NRW 1999 S

528)

— Verwaltungsgebührenordnung des Landes Nordrhein-West-
falen vom 3. Juli 2001 in der jeweils geltenden Fassung
(GV. NRW 2001 S. 262) zur BSE/TSE-Untersuchungsge-
bühr

— Erlass zur BSE/TSE-Untersuchungsgebühr vom 8.12.2003 –
Az. VI-1-42.21.09, 18.2.2004 – Az. VI-1-17.80.06 u.
42.21.00, 14.9.04 – Az. VI-1-17.80.06 u. 42.21.00

— Tierseuchengesetz vom 11.4.2001 in der jeweils geltenden
Fassung (BGBl. I. S. 506)

— § 23 des Ausführungsgesetzes zum Tierseuchengesetz vom
4.6.63 (GV.NRW 1963 S. 203) zur Kostenträgerschaft der
Kreise und kreisfreien Städte für Probennahme und -versand

— TSE-Überwachungsverordnung vom 13.12.2001 (BGBl. I. S.
4532) in der jeweils geltenden Fassung

— Beihilfebeschluss der Tierseuchenkasse für Schlachtschafe
und Schlachtziegen
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Stödordningens beräknade utgifter per år eller totalt
belopp som beviljats företaget som enskilt stöd:
— Budget: 990 000 euro

— Stödbelopp: 990 000 euro

— Stödet beviljas genom efterskänkande av avgifter.

Högsta tillåtna stödnivå: 100 %

Datum för genomförande: Omgående

Anmärkning: Anmälan har försenats, eftersom Förbundsrepu-
bliken Tyskland tidigare försökte att göra en enhetlig stödan-
mälan för hela landet (stöd nr 373/2003). Eftersom detta inte
lyckades, och eftersom den så kallade undantagsförordningen
har trätt i kraft under tiden (förordning nr 1/2004), lämnas det
in en särskild begäran om undantag för delstaten Nordrhein-
Westfalen.

Stödordningens eller det enskilda stödets varaktighet: Va-
raktigheten beror på löptiden för TSE-/BSE-övervakningspro-
grammet enligt förordning (EG) nr 999/2001 i gällande lydelse.

Stödets syfte: Tillämplig bestämmelse är artikel 15 d jämförd
med artikel 16 c.

Åtgärdens syfte är att bevilja statligt stöd till TSE-/BSE-tester på

a) alla nötkreatur som är äldre än 24 månader och som har
dött eller som har slaktats av särskild anledning, dvs. på
grund av nödfall eller sjukdom, samt alla nötkreatur äldre
än 24 månader som har avlivats

— på grund av ett officiellt fastställande av BSE hos ett
nötkreatur,

— i samband med bekämpningen av andra djursjukdomar,
med undantag av epidemiska sjukdomar,

b) får och getter som är äldre än 18 månader, eller som har
fler än två permanenta framtänder som kommit fram
genom tandköttet, och som har dött eller avlivats, men som
inte

— avlivats i samband med en kampanj för sjukdomsutrot-
ning,

— slaktats för att användas som livsmedel,

c) får och getter som är äldre än 18 månader, eller som har
fler än två permanenta framtänder som kommit fram
genom tandköttet, och som har slaktats för att användas
som livsmedel.

Förklarande anmärkningar

De nämnda stödåtgärderna gäller inte BSE-undersökning av
nötkreatur för slakt, eftersom det här bara ges stöd upp till ett
belopp som motsvarar det faktiskt beviljade EU-samfinansie-
ringsbeloppet per test inom ramen kommissionens årliga beslut
om Europeiska gemenskapens ekonomiska medfinansiering.
Marknadsaktörerna får stödet i form av efterskänkta avgifter.

Berörd(a) sektor(er): Jordbrukssektorn, produktion och bear-
betning/saluföring inom animaliesektorn (nötkreatur, får,
getter)

Den beviljande myndighetens namn och adress: Ministe-
rium für Umwelt und Naturschutz, Landwirtschaft und
Verbraucherschutz des Landes Nordrhein-Westfalen,
Schwannstr. 3, D-40476 Düsseldorf

Webbadress: verbraucherschutz-nrw@munlv.nrw.de
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Referensränta och återkravsränta på området statligt stöd

(2005/C 136/18)

(Text av betydelse för EES)

1. Referensränta

Kommissionen har fastställt följande referensräntesatser för de nya medlemsstaterna:

Med verkan från följande
datum: CY CZ EE HU LV LT MT PL SK SI

1.6.2005 6,33 4,05 5,50 8,59 6,64 6,49 7,00 6,24 7,55 5,10

1.4.2005 6,33 4,05 5,50 8,59 6,64 6,49 7,00 7,62 7,55 5,10

1.1.2005 6,33 4,86 5,50 8,59 6,64 6,49 7,00 7,62 7,55 5,10

1.5.2004 6,33 5,00 5,50 8,59 6,64 6,49 7,00 9,56 7,55 5,10

Räntesatserna fastställs på grundval av den metod för fastställande av referens- och diskonteringsränta som
anges i EGT C 273, 9.9.1997, s. 3. En teknisk anpassning av metoden gjordes genom ett meddelande från
kommissionen som offentliggjordes i EGT C 241, 26.8.1999, s. 9. Detta är första gången som metoden
tillämpas med avseende på Polen och Tjeckien.

Metoden kan inte användas med avseende på Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Malta, Slovakien, Slovenien
och Ungern då det inte finns interbankräntor för dessa medlemsstaters valutor. För dessa medlemsstater
skall samma referens- och diskonteringsränta gälla som den som meddelades i samband med deras anslut-
ning.

2. Återkravsränta

Kommissionen antar följande räntesatser för återkrav enligt artikel 9 i förordning (EG) nr 794/2004 avse-
ende följande medlemsstater:

Med verkan från följande
datum: CZ PL

1.6.2005 4,05 6,24

1.4.2005 4,05 7,62

1.5.2004 4,86 7,62

3. Offentliggörande

Uppgifterna kommer att offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning och på GD Konkurrens
hemsida.
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Tillstånd till statligt stöd enligt artiklarna 87 och 88 i EG-fördraget

Fall i vilka kommissionen inte gör några invändningar

(2005/C 136/19)

(Text av betydelse för EES)

Datum för antagandet: 8.9.2004

Medlemsstat: Frankrike

Stödets nummer: N 38/2004

Benämning: Stöd för i Frankrike etablerade transportörer av
varor på de inre vattenvägarna

Rättslig grund: Styrelsen för det offentliga organet Voies navi-
gables de France, som har ansvaret för infrastrukturen och för
en del av det här stödet, fastställde den 10 december 2003 en
preliminär budget för år 2004, som en steg på vägen mot den
slutliga budgeten, som bl.a. innehöll anslag för stödet.

Genom lag nr 2003-1311 om budgeten för år 2004, antagen
av parlamentet den 30 december 2003, fastställs anslag under
rubriken ”interventions en faveur de la batellerie” (åtgärder för
flod- och kanalflottan), i första hand avsedda att finansiera
stödet.

Syfte: Att se till att transporterna på de inre vattenvägarna i
Frankrike ökar, genom en modernisering av flottan och genom
att göra transportörsyrket mer attraktivt.

Budget: 14,5 – 15 miljoner euro.

Varaktighet: 2004-2007

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 14.12.2004

Medlemsstat: Belgien, Flandern

Stöd nr: N 74/2004

Benämning: Stöd till den flamländska pressen.

Syfte: Bevara mångfalden i medieutbudet och den redaktio-
nella kulturen via projekt som väljs genom offentliga inbjud-
ningar att lämna förslag.

Rättslig grund: Decreet van 19 december 2003 houdende de
algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap
voor het begrotingsjaar 2004, Beleidsbrief Media – Beleidsprio-
riteiten 2003-2004

Stödbelopp: Upp till 1,4 miljoner euro per år i maximalt 5 år,
totalt maximalt 7 miljoner euro.

Stödnivå eller stödbelopp: 50 %

Varaktighet: Minst 3 år med möjlighet till förlängning ytterli-
gare 2 år.

Övriga upplysningar: Den slutliga budgeten och stödet beror
på resultatet av förslag och tillgängliga statliga medel. Typ av
stöd: Bidrag

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 30 april 2001

Medlemsstat: Frankrike

Stöd nr: N 88/2001

Benämning: Ersättning till rederier för avgifter för familje-
tillägg och arbetslöshetsersättning

Syfte: Förbättra konkurrenskraften för franska handelsflottan
gentemot den internationella konkurrensen

Budget: Cirka 22,8 miljoner euro per år

Stödnivå: 100 % av påmönstrade sjömännens familjetillägg
och arbetslöshetsersättning som betalas av fartygsägarna.

Varaktighet: Obegränsad

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Datum för antagande av beslutet: 20.10.2004

Medlemsstat: Italien

Stöd nr: N 114/2004

Benämning: System för fast skattesats utgående från tonnage
för rederier

Syfte: Att för rederier som valt systemet med fast skattesats
utgående från tonnage ersätta den skattebas som används vid
beräkningen av företagsskatt med ett fast belopp som bestäms i
enlighet med fartygens tonnage enligt följande schema

— Upp till 1 000 nettoton 0,90 euro per 100 NT

— Mellan 1 001 och 10 000
nettoton 0,70 euro per 100 NT

— Mellan 10 001 och 25 000
nettoton 0,40 euro per 100 NT

— Över 25 001 nettoton 0,20 euro per 100 NT.

Systemet omfattar ett åliggande för fartygen att i förväg vara
inskrivna i ett italienskt fartygsregister.

Rättslig grund: decreto-legge

Budget: omkring 20 miljoner euro per år.

Varaktighet: 10 år för systemet, 10 år för enskilda stöd

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 7.5.2004

Medlemsstat: Belgien – Regionen Flandern

Stöd nr: N 128/2003

Benämning: Stöd för transport av hushållsavfall på inre
vattenvägar i regionen Flandern.

Syfte: Att främja transport av hushållsavfall på inre vatten-
vägar i regionen Flandern. Regionen Flandern kommer att
subventionera inköp av hanteringsutrustning åt kommuner
eller sammanslutningar av lokala myndigheter.

Rättslig grund: Avtal av den 10 juni 1999 mellan regionen
Flandern och N.V.Zeekanaal en Watergebonden Grondbeheer.

Budget och varaktighet: Projektets varaktighet är beroende av
kranarnas livslängd. Budgeten kommer att vara 7 432 miljoner
euro.

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 1.12.2004

Member State: Danmark

Stöd nr: N 171/2004

Benämning: Ändring av det danska tonnageskattesystemet för
att ta hänsyn till uthyrning av försäljningslokaler

Syfte: Att upprätthålla flottans konkurrenskraft och främja
sjöfartsnäringen (anställning av sjöfolk i EG, upprätthållande av
sjöfartsexpertis i EG och utveckling av kunskaper på sjöfarts-
området samt förbättrad säkerhet)

Rättslig grund: Forslag til Lov om aendring af tonnageskatte-
loven (Leijendtaegt m.v. af lokaler om bord)

Budget: Ca 15 miljoner DKK (ca 2 miljoner euro) om året

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 16.6.2004

Medlemsstat: Tyskland

Stöd nr: N 181/04

Benämning: Stöd till filmproduktion i den tyska delstaten
Baden-Württemberg – Medien und Filmgesellschaft Baden-
Württemberg mbH

Syfte: Film

Rättslig grund: Richtlinien der Medien und Filmgesellschaft
Baden-Württemberg mbH zur Förderung von Film- und Fern-
sehproduktionen in Baden-Württemberg

Stödnivå eller stödbelopp: Varierande, men alltid mindre än
50 %

Varaktighet: Till och med slutet av 2007

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Datum för antagande av beslutet: 23.10.2003

Medlemsstat: Sverige

Stöd nr: N 201/2003

Benämning: Bidrag för regional utveckling

Syfte: Regional utveckling och utveckling av små och medel-
stora företag

Rättslig grund: Förordning … om ändring i förordningen
(2000:279) om regionalt utvecklingsbidrag

Budget: Den årliga budgeten för stödordningen är 350
miljoner svenska kronor (38 miljoner euro)

Stödnivå eller stödbelopp: Regionalstödstak för investeringar
i områden utanför de som kan beviljas nationellt regionalstöd
15 % för investeringar gjorda av små företag i områden utanför
de som kan beviljas nationellt regionalstöd

Varaktighet: Den ursprungliga stödordningen var godkänd till
och med den 31 december 2004

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 16.3.2005

Medlemsstat: Tyskland

Stöd nr: N 238/04

Benämning: Stödordning för finansiering av nya typer av
kombinerade transporter.

Syfte: Att främja sektorn för kombinerade transporter och
därigenom flytta trafiken från vägtransporter till alternativa
transportsätt.

Rättslig grund: Richtlinie zur Förderung neuer Verkehre im
Kombinierten Verkehr auf Schiene und Wasserstraße

Budget: 45 miljoner euro

Stödnivå eller stödbelopp:

Startbidrag: Högst 30 % av den nya transporttjänstens driftskost-
nader.

Investeringsbidrag: Högst 30 % av investeringen.

Varaktighet: 3 år

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 16.3.2005

Medlemsstat: Belgien – regionen Vallonien

Stöd nr: N 247/04

Benämning: Stöd till kombinerade transporter i regionen
Vallonien

Syfte: Främjande av kombinerade transporter i regionen
Vallonien

Rättslig grund: Arrêté du Gouvernement wallon portant
diverses mesures relatives au transport combiné en exécution
de l'article 5, paragraphe 1er, 2o, a) du décret du 11 mars 2004
relatif aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises
et de l'article 5, paragraphe 1er, 2o a) du décret du 11 mars
2004 relatif aux incitants régionaux en faveur des petites et
moyennes entreprises

Budget: 3 miljoner euro.

Stödnivå eller stödbelopp: Det totala beloppet, bestående av
stöd till kombinerade transporter och befrielse från fastighets-
skatt, är begränsat till 30 % av investeringen och får inte över-
stiga 250 000 euro. Stödet till konsulttjänster uppgår till 50 %
av konsultarvodet och får inte överstiga 50 000 euro per
företag under en treårsperiod.

Varaktighet: 2004–2006

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 20.10.2004

Medlemsstat: Sverige

Stöd nr: N 253/2004

Benämning: Fullständig befrielse från energiskatt för energiin-
tensiva företag

Syfte: Att främja effektivare energianvändning

Rättslig grund:

”Lag (1994:1776) om skatt på energi”

”Lagen om program för energieffektivisering”

Budget:
Årligen: cirka 180 miljoner SEK (cirka 20 miljoner EUR).

Totalt: cirka 1 800 miljoner SEK (cirka 198 miljoner EUR).

Varaktighet: 10 år

Övriga upplysningar: Årlig rapport

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Datum för antagande av beslutet: 11.2.2005

Medlemsstat: Tyskland

Stöd nr: N 260/b/2004

Benämning: Förlängning av ordningen för att främja isole-
ringsmaterial som tillverkas av förnybara råmaterial genom
förenklat förfarande

Syfte: Miljöstöd i syfte att öka användningen av isoleringsma-
terial som tillverkats av förnybara råmaterial

Rättslig grund: Leitlinien zur Förderung von Vorhaben, die im
Wesentlichen der ”Verwendung von Isolationsmaterialien aus
erneuerbaren Rohstoffen” auf der Grundlage des Gemein-
schaftsrahmens für staatliche Umweltschutzbeihilfen dienen

Budget: 10 miljoner euro

Varaktighet: Utökning av tiden med 2 år (3,5 år totalt)

Övriga upplysningar: Antagen genom förenklat förfarande

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 20.10.2004

Medlemsstat: Frankrike

Stöd nr: N 283/2004

Benämning: Sektorsövergripande rambestämmelser 2002 –
Regionalt investeringsstöd till förmån för TOTAL (Gonfreville)

Syfte: Regional utveckling

Rättslig grund: Loi no 2002/276 du 27 février 2002 sur la
démocratie de proximité; Régime d'aides directes des collecti-
vités territoriales en faveur des projets d'investissement
productif des grandes entreprises N 440/2003

Budget: 48 miljoner EUR

Stödnivå eller stödbelopp: Nettobidragsekvivalent = 4,92 %

Övriga upplysningar: Typ av stöd: bidrag

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 19.1.2005

Medlemsstat: Irland

Stöd nr: N 306/2004

Benämning: Western Investment Fund

Syfte: Den anmälda stödåtgärden syftar till att åtgärda bristen
på mindre belopp riskkapital för små och medelstora företag i
de västra delarna av Irland (1).

Rättslig grund: The Irish Western Development Commission
Act 1998

Budget: 34 400 000 EUR. (Detta är den totala budgeten för
stödordningen/fonden och inte stödbeloppet i sig.)

Varaktighet: Till och med den 31 december 2016.

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

(1) De västra delarna av Irland består av grevskapen Donegal, Galway,
Leitrim, Mayo, Roscommon och Sligo, vilka omfattas av artikel 87.3
a i EG-fördraget och grevskapet Clare som omfattas av artikel 87.3
c i EG-fördraget

Datum för antagande av beslutet: 19.1.2005

Medlemsstat: Lettland

Stöd nr: N 380/04

Benämning: Latvijas Gaze

Syfte: Energi (gas)

Rättslig grund:
— Försäljnings- och köpeavtal av den 2 april 1997 mellan

State Joint Stock Company-Non Profit Organisation
Privatisation Agency, State Joint Stock Company under
Privatisation Latvijas Gaze, Ruhrgas Aktiengesellschaft och
PreussenElektra Aktiengesellschaft.

— Skiljedom meddelad i Stockholm, Sverige den 19 juni 2003
mellan JSC Latvijas Gaze och Republiken Lettland.

Budget: 10 416 689, 71 euro

Stödnivå eller stödbelopp: stöd definierat i meddelande från
myndigheterna, i sin helhet knutet till perioden före anslut-
ningen. Kommissionen kan därför inte granska det anmälda
stödet såsom nytt.

Varaktighet: Omedelbar kompensation enligt skiljedom, men
Lettland har avhållit sig från att verkställa betalningen eftersom
den anser det vara olagligt statligt stöd.

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Datum för antagande av beslutet: 14.12.2004

Medlemsstat: Slovakien

Stöd nr: N 505/2004

Benämning: Enskilt stöd för audiovisuell produktion till
Titanic s.r.o.

Syfte: Stöd till filmproduktion

Rättslig grund:
a) Zákon č. 303/1995 Z.z. o rospočtových pravidlách v znení

neskoršich predpisov,

b) Zákon č. 231/1999 Z.z. o štátnej pomoci v znani zákona č.
203/2004 – §4 ods. 1, pism.d),

c) Výnos MK SR – 480/2004 – 1 o poskytovani dotácili v
pôsobnosti MK SR

Budget: 8,2 miljoner SKK

Stödnivå eller stödbelopp: 33,5 %

Varaktighet: Engångsåtgärd efter godkännande (31.12.2004)

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 30.1.2002

Medlemsstat: Irland

Stöd nr: N 525/2001

Benämning: Stöd till företagsbyar som bygger på teknik-
nätverk

Syfte: Stöd till nya högteknologiska företag. Företag aktiva på
fastighetsområdet och inom högteknologiska sektorer

Rättslig grund: Section 16(1)(g) of the Industrial Development
Act

Budget: EUR 30 miljoner

Stödnivå eller stödbelopp: Högsta stödnivå i enlighet med
regional-stödskartan och förordning (EG) 70/2001

Varaktighet: 2002–2006

Övriga upplysningar: Årlig genomföranderapport

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Datum för antagande av beslutet: 30.6.2004

Medlemsstat: Nederländerna

Stöd nr: N 594/2003

Benämning: Förlängning av leveransfristen för ett fartyg byggt
på De Hoop Lobith-varvet i Nederländerna

Syfte: Varvsindustrin

Rättslig grund: Besluit subsidies zeescheepsnieuwbouw

Stödnivå eller stödbelopp: 9 % av kontraktsvärdet

Giltiga språkversioner av beslutstexten, med undantag av konfi-
dentiella uppgifter, finns på följande webbplats

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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